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CHAPTER 42 

AL-SHURA 

(53 VERSES) 

VERSES 1 - 53 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

من قرأ )حم عسق( بعثه الله يوم القيامة و »ابن بابويه: بإسناده عن سيف بن عميرة، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
ا ثوابها؟ أما وجهه كالثلج، أو كالشمس، حتى يقف بين يدي الله عز و جل، فيقول: عبدي أدمت قراءة )حم عسق( و لم تدر م

 لو دريت ما هي و ما ثوابها؟ لما مللت قراءتها، و لكن سأجزيك جزاءك، 

Ibn Babuwayh, by his chain, from Sayf Bin Umeyra from,  

Abu Abdullahasws has said: ‘The one who recites: Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf 
[42:2] (Surah Al-Shura) Allahazwj would Resurrect him on the Day of Judgement and 
his face would be as white as snow, or like the sun, until he pauses in front of 
Allahazwj Mighty and Majestic, so Heazwj would Say: “Myazwj servant! You were 
habitual in reciting: Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2] (Surah Al-Shura), and do 
you know what its Rewards are? But if only you knew what it is and what its Rewards 
are, you would not have tired of reciting it. But Iazwj will Recompense you with your 
Recompense!”  

أدخلوه الجنة و له فيها قصر من ياقوتة حمراء، أبوابها و شرفها و درجها منها، و يرى ظاهرها من باطنها، و باطنها من ظاهرها، و 
 «.له حوراء من الحور العين، و ألف جارية و ألف غلام من الولدان المخلدين، الذين وصفهم الله عز و جل

Heazwj Enter him into the Paradise, and for him therein would be a castle of red 
sapphire, and its doors, and its prestige, and its Levels from it. And he would see its 
outside from its inside, and its inside from its outside. For him would be Houries from 
the Maiden Houries, and a thousand maids, and a thousand butlers from the eternal 
youths, whom Allahazwj Mighty and Majestic has Described’.1 

من قرأ هذه السورة صلت عليه الملائكة، و ترحموا »: روي عن رسول الله )صلى الله عليه و آله(، أنه قال:  ومن )خواص القرآن(
 عليه بعد موته 

And from Khawas Al Quran –  

                                                           
1
.113ثواب الأعمال:    
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It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Chapter (Surah Al-Shura), the Angels would greet him, and would be merciful 
towards him after his death.  

و من كتبها بماء المطر، و سحق بذلك الماء كحلا، و اكتحل به من بعينه بياض قلعه، و زال عنه كل ما كان عارضا في عينه من 
 «.الآلام بإذن الله تعالى

And one who writes it with the rain water, and crush the kohl with the water, and 
applies it in his eyes, its whiteness would reduce, and every pain would go away 
from his eyes, by the Permission of Allahazwj’.2 

 «.بها فى سفر أمنمن كتبها و علقها عليه أمن من الناس، و من شر »وقال الصادق )عليه السلام(: 

And Al-Sadiqasws said: ‘One who writes it, and attaches it upon himself would be safe 
from the people, and the one who drinks (its water) during a journey, would be safe’.3 

ِّ صجلَّى ئيكجةُ وج يجسْت جغْفيرُونج   اللَّهُ عجلجيْهي وج آليهي  فيي مَجْمجعي الْب جيجاني أُبيجُّ بْنُ كجعْبٍ عجني النَّبِي مجنْ ق جرجأج سُورجةج حم عسق كجانج مِيَّنْ تُصجلِّي عجلجيْهي الْمجلاج
ُونج.  لجهُ وج يجسْت جرْحمي

In (the book) Majma Al Bayan – Ubayy Bin Ka’ab,  

‘From the Prophetsaww: ‘One who recites Surah Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf 
[42:2] (Surah Al-Shura), would be from the ones upon whom the Angels would send 
Salawat upon, and seek Forgiveness for him, and seek Mercy for him’’.4

 

 

VERSES 1 - 3 

 {2عسق } {1حم }
Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2] 

ي إيلجيْكج وج  ليكج يوُحي  {3إيلىج الَّذيينج مينْ ق جبْليكج اللَّهُ الْعجزييزُ الحجْكييمُ }كجذجَٰ
Like that Allah Revealed to you and to those from before you. Allah is the 
Mighty, the Wise [42:3] 

كي، عن محمد بن علي بن إبراهيم: حدثنا أحمد بن علي، و أحمد بن إدريس، قالا: حدثنا محمد بن أحمد العلوي، عن العمر 
جمهور، قال: حدثنا سليمان بن سماعة، عن عبد الله بن القاسم، عن يحيى بن ميسرة الخثعمي، عن أبي جعفر )عليه السلام(، 

                                                           
2
 )خواص القرآن( 

3
 Tafseer Al Burhan – H 9463 

4
557، ص: 4 تفسير نور الثقلين، ج   – H 2 
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حم عسق عدد سني القائم، و ق: جبل محيط بالدنيا من زمرد أخضر، و خضرة السماء من ذلك الجبل، و »قال: سمعته يقول: 
 «.ء في عسق علم كل شي

Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Ali and Ahmad Bin Idrees narrated to us, from Muhammad Bin 
Ahmad Al Alawy, from Al Amarky, from Muhammad Bin Jamhour, from Suleyman Bin Sama’at, from 
Abdullah Bin Al Qasim, from Yahya Bin Maysara Al Khash’amy,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, (the narrator says) ‘I heard himasws saying: 
‘Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2] - is the number of the year of Al-Qaimasws. 
And Qaf is a mountain (force) of green emeralds encompassing the world, and the 
greenery of the sky is from that mountain (force), and the knowledge of everything is 
in: Ayn Seen Qaf [42:2]’.5 

حم حتم، و )عين( »بحذف الإسناد، يرفعه إلى محمد بن جمهور، عن السكوني، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال:  تأويل آخر:
[ و مسخ يكون في آخر الزمان بالسفياني و  ذف ]و خسفعذاب، و )سين( سنون كسني يوسف )عليه السلام(، و )قاف( ق

 «.أصحابه، و ناس من كلب ثلاثون ألف يخرجون معه، و ذلك حين يخرج القائم )عليه السلام( بمكة، و هو مهدي هذه الامة

Another explanation – by a deleted chain, going up to Muhammad Bin Jamhour, from Al Sakuny, from 

Abu Ja’farasws has said: ‘Ha Meem [42:1] is Ordained, and: Ayn [42:2] is 
Punishment, and: Seen are years like the years of Yusufas, and: Qaf is the repelling 
and the swallowing (by the earth) and the metamorphosis which would happen 
during the end of the times with Al-Sufyani and his companions, and the thirty 
thousand dogs of the people who would come out with him, and that is when Al-
Qaimasws would emerge at Makkah, and heasws is the Mahdiasws of this community’.6 

 

VERSES 4 & 5 

 {4وجهُوج الْعجلييُّ الْعجظييمُ } ۖ  لجهُ مجا فيي السَّمجاوجاتي وجمجا فيي الْْجرْضي 
For Him is whatever is in the skies and whatever is in the earth, and He is the 
Exalted, the Magnificent [42:4] 

جمْدي رجبهِّيمْ وجيجسْت جغْفيرُونج ليمجنْ فيي وجالْمج  ۖ  تجكجادُ السَّمجاوجاتُ ي جت جفجطَّرْنج مينْ ف جوْقيهينَّ  ئيكجةُ يُسجبِّحُونج بحي لاج
يمُ } ۖ  الْْجرْضي   {5أجلاج إينَّ اللَّهج هُوج الْغجفُورُ الرَّحي

The skies almost break apart from above them, and the Angels are Glorifying 
with Praise of their Lord and are seeking Forgiveness for ones in the earth. 
Indeed! Surely Allah, He is the Forgiving, the Merciful [42:5]   

                                                           
5
.267: 2تفسير القمّي    

6
.3/ 542: 2تأويل الآيات    
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 «.أي يتصدعن»وفي رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالى: ي جت جفجطَّرْنج مينْ ف جوْقيهينَّ: 

And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: The 
skies almost break apart from above them [42:5], heasws said: ‘i.e., Crack up’.7  

ئيكجةُ وج مجنْ  مُ: وج الْمجلاج جمْدي رجبهِّيمْ لاج ي جفْتُ رُونج وج يجسْت جغْفيرُونج  فيي مَجْمجعي الْب جيجاني وج رُوييج عجنْ أجبيي عجبْدي اللَّهي عجلجيْهي السَّلاج حجوْلج الْعجرْشي يُسجبِّحُونج بحي
 ليمجنْ فيي الْْجرْضي مينج الْمُؤْمينيينج.

In (the book) Majma Al Bayan –  

‘And it is reported from Abu Abdullahasws: ‘and the Angels are Glorifying with 
Praise of their Lord – not calming down, and are seeking Forgiveness for ones 
in the earth [42:5] – from the Momineen’’.8   

 

VERSES 6 & 7 

 {6وجالَّذيينج اتََّّجذُوا مينْ دُونيهي أجوْلييجاءج اللَّهُ حجفييظٌ عجلجيْهيمْ وجمجا أجنْتج عجلجيْهيمْ بيوجكييلٍ }
And those who are taking guardians from besides Him, Allah is a Watcher over 
them, and you are not a custodian over them [42:6]   

نجا إيلجيْكج قُ رْآناً عجرجبييًّا ليتُ نْذيرج أمَُّ الْقُرجىَٰ وجمجنْ حجوْلَججا وجتُ نْذيرج ي جوْمج الججْمْعي  ي ْ ليكج أجوْحج لاج رجيْبج فييهي وجكجذجَٰ
 {7قٌ فيي الججْنَّةي وجفجرييقٌ فيي السَّعييري }فجريي ۖ  

And like that We Reveal to you an Arabic Quran for you to warn the mother 
town and ones around it, (for) you to warn of the Day of gathering, there being 
no doubt in it. A party would be in the Paradise, and a party would be in the 
inferno (Fire) [42:7] 

 

The meaning of ‘Ummy’ 

حدثنا احمد بن محمد عن ابى عبد الله البرقى عن جعفر بن محمد الصوفى قال سألت ابا جعفر عليه السلام محمد بن على الرضا 
قلت له جعلت فداك يزعمون انما سمى النبِ  عليه السلام وقلت له يابن رسول الله لم سمى النبِ الامي قال ما يقول الناس قال

 الامي لانه لم يكتب 

                                                           
7
.268: 2تفسير القمّي    

8
558، ص: 4 تفسير نور الثقلين، ج   – H 7 
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It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Abu Abdullah Al-Barqy, from Ja’far Bin 

Muhammad Al-Sowfy who said:  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘O son of Rasool-Allahsaww, why was the Prophetsaww called 
‘Al-Ummy’?’ Heasws said: ‘What do the people say’. I said to himasws, ‘May I be 
sacrificed for youasws, they are alleging that the Prophetsaww was called ‘Al-Ummy’ 
because hesaww could not write’.  

ارك وتعالى يقول في محكم كتابه هو الذى بعث في الاميين رسولا منهم يتلوا فقال كذبوا عليهم لعنة الله انى يكون ذلك والله تب
 عليهم آياته ويزكيهم ويعلمهم الكتاب والحكمة 

Heasws said: ‘They are lying about himsaww, may Allahazwj Curse them! Iasws say that, 
and Allahazwj Blessed and Exalted has Said in Hisazwj Decisive Book: He is the One 
Who Sent among the inhabitants of Makkah, a Rasool from them, reciting His 
Verses upon them and purifying them, and teaching them the Book and the 
Wisdom [62:2].  

له يقرأ ويكتب باثنين وسبعين أو بثلثة وسبعين لسانا فكيف كان يعلمهم مالا يحسن والله لقد كان رسول الله صلى الله عليه وآ
 وانما سمى الامي لانه كان من اهل مكة و مكة من امهات القرى وذلك قول الله تعالى في كتابه لتنذر ام القرى ومن حولَا.

How was hesaww able to teach them if hesaww was not good in it. By Allahazwj! Rasool-
Allahsaww was able to read and write in seventy two to seventy three languages, and 
hesaww has been called ‘Al-Ummy’ because hesaww was an inhabitant of Mecca, and 
Makkah is the mother (Umm) of all towns, and these are the Words of Allahazwj the 
Exalted in Hisazwj Book: And like that We Reveal to you an Arabic Quran for you 
to warn the mother town and ones around it [42:7]’.9       

حدثنا عبد الله بن محمد عن الحسن بن موسى الخشاب عن على بن اسباط أو غيره قال قلت لابي جعفر عليه السلام ان الناس 
 يزعمون ان رسول الله لم يكن يكتب ولا يقرأ 

It has been narrated to us Abdullah Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Musa Al-Khashaab, from Ali 
Bin Asbaat or someone else, said: 

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘The people are alleging that Rasool-Allahsaww was neither 
able to write, nor able to read’.  

م الكتاب فقال كذبوا لعنهم الله انى ذلك وقد قال الله هو الذى بعث في الاميين رسولا منهم يتلوا عليهم آياته ويزكيهم ويعلمه
 والحكمة وان كانوا من قبل لفى ضلال مبين فيكون ان يعلمهم الكتاب الحكمة وليس ويحسن ان يقرأ ويكتب 

Heasws said: ‘They are lying, may Allahazwj Curse them for that, and Allahazwj has Said: 
He is the One Who Sent among the inhabitants of Makkah, a Rasool from them, 
reciting His Verses upon them and purifying them, and teaching them the 
Book and the Wisdom [62:2], and hesaww taught them the Book and the Wisdom 
while hesaww was not literate? But heasws was excellent in reading and writing’.  

                                                           
9
 Basaair Al Darajaat – P 5   CH 4 H 1 
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ى النبِ صلى الله عليه وآله اميا قال نسبت إلى مكة وذلك قول الله عزوجل لتنذر ام القرى ومن حولَا فام القرى قال قلت فلم سم
 المكة فقيل امى لذلك.

I said, ‘Why was the Prophetsaww called Ummy?’ Heasws said: ‘In association to 
Mecca, and these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And like that We 
Reveal to you an Arabic Quran for you to warn the mother town and ones 
around it [42:7]’. The mother city is Mecca. Hesaww was called Ummy for that’. 10  

 

Makkah the Mother City 

لْنها أول بقعة خلقها الله من الْرض، لقوله تعالى: إينَّ أجوَّلج ب جيْتٍ وُضيعج علي بن إبراهيم، قال: أم القرى مكة، سميت أم القرى 
 ليلنَّاسي لجلَّذيي بيبجكَّةج مُبارجكاً.

Ali Bin Ibrahim, said,  

‘The Mother City is Makkah. It has been Named as the Mother City because it was 
the first spot which Allahazwj Created from the earth, in the Words of the Exalted 
Surely, the first House Placed for the people is the one at Bakka, Blessed, and 
a Guidance for the worlds [3:96]’.11 

 

The reason due to which Makkah was named as Bakka 

عن محمد بن الحسن، عن جعفر بن بشير عن العزرمي، عن أبي عبد الله عليه السلام  أبي رحمه الله قال: حدثنا سعد بن عبد الله،
 قال: إنما سميت مكة بكة لان الناس يتباكون فيها.

My father said, ‘Sa’ad Bin Abdullah narrated to us, from Muhammad Bin Al Hassan, from 
Ja’far Bin Basheer, from Al Azramy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘but rather, Makkah was 
named as Bakka because the people used to be weeping (Buka’a) therein’.12  

 أبي رحمه الله قال: حدثنا ادريس قال: حدثنا أحمد بن محمد بن عيسى، عن الحسين بن سعيد عن علي بن النعمان، عن سعيد بن
 عبد الله الاعرج عن أبي عبد الله قال: موضع البيت بكة، والقرية مكة.

My father said, ‘Idrees narrated to us, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn 
Bin Saeed, from Ali Bin Al Noman, from Saeed Bin Abdullah Al Araj,  

                                                           
10

 Basaair Al Darajaat – P 5   CH 4 H 4 
11

.268: 2تفسير القمّي    
12

 ILLAL AL SHARAIE – V 2 Ch 137 H 1 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

9 out of 64 

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Place of the House 
(Kabah) is Bakka, and the town is Makkah’.13  

 

A party in the Paradise and a party in the Inferno 

ُّ عجنْ أجبيي سجعيي يري عجلييِّ بْني إيبْ رجاهييمج حجدَّثجنيي الحُْسجيْنُ بْنُ عجبْدي اللَّهي السُّكجيْنيي دٍ الْبجججلييِّ عجنْ عجبْدي الْمجليكي بْني هجارُونج عجنْ أجبيي عجبْدي اللَّهي فيي ت جفْسي
مُ إيلىج مجليكي الرُّومي وج ججوجابجاتي   عجنْ آبجائيهي صجلجواتُ اللَّهي عجلجيْهيمْ حجدييثٌ طجوييلٌ يجذْكُرُ فييهي  مجامي الحجْسجني بْني عجلييٍّ عجلجيْهيمجا السَّلاج مُضييَّ الْإي

: مََُّّ سجأجلجهُ عجنْ أجرْوجا ي الْمُؤْ الْإي  ري الحجْدييثي مُ ليلْمجليكي عجمَّا سجأجلج عجنْهُ وج فيي أجوجاخي  مينيينج أجيْنج تجكُونُ إيذجا مجاتوُا؟ مجامي عجلجيْهي السَّلاج

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim – ‘It was narrated to me by Al husayn Bin Abdullah Al Sukayni, from Abu 
Saeed Al Bajaly, from Abdul Malik Bin Haroun,  

‘From Abu Abdullahasws, from hisasws forefathersasws, there is a lengthy Hadeeth in 
which it mentioned the going of Imam Al-Husaynasws to the king of Rome, and the 
answers of the Imamasws to the king about what he asked from himasws, and at the 
end of the Hadeeth – then he asked himasws about the souls of the Momineen, 
‘Where do they happen to be when they die?’ 

ن ْهجا ي ج  ، مي : تَجْتجميعُ عينْدج صجخْرجةي ب جيْتي الْمجقْديسي فيي كُلِّ لجي ْلجةي جُمعُجةٍ وج هُوج عجرْشُ اللَّهي الْْجدْنىج ، وج إيلجي ْهجا قجالج بْسُطُ اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ الْْجرْضج
ن ْهجا اسْت جوجى رجب ُّنجا إيلىج السَّمج  ن ْهجا الْمجحْشجرُ وج مي ئيكجةي، يجطْوييهجا، وج مي  اءي أجيي اسْت جوْلىج عجلجى السَّمجاءي وج الْمجلاج

Heasws said: ‘They gather by the rock of Bayt Al Maqdas during every night of Friday, 
and it is the lowest Throne of Allahazwj. From it Allahazwj Mighty and Majestic 
Extended the earth, and to it Heazwj would be Folding it, and from it would be the 
Gathering (of the Day of Judgment), and from it our Lordazwj Established to the sky, 
i.e., Ruled upon the sky and the Angels’.  

: تَجْتجميعُ  فيي وجاديي حجضْرجمجوْتج وجرجاءج مجديينجةي الْيجمجني مََُّّ ي جب ْعجثُ اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ نجاراً مينج الْمجشْريقي  مََُّّ سجأجلج عجنْ أجرْوجا ي الْكُفَّاري أجيْنج تَجْتجميعُ ف جقجالج
يْني   وج نجاراً مينج الْمجغْريبي وج يُ تْبيعُهُا بيرييحجيْني شجدييدج

Then he asked about the souls of the Kafirs, ‘Where do they gather?’ So heasws said: 
‘They gather in the valley of Hazramaut, behind the city of Al Yemen. Then Allahazwj 
Mighty and Majestic Sends a fire from the east, and a fire from the west, and these 
are followed up by two intense winds. 

نَّمُ عجنْ ف جيُحْشجرُ النَّاسُ عينْدج صجخْرجةي ب ج  يُر ججهج ُ، وج تجصي ، ف جيُحْشجرُ أجهْلُ الججْنَّةي عجنْ يَجييني الصَّخْرجةي وج يُ زْلجفُ الْمُعْتجبري يجسجاري الصَّخْرجةي يْتي الْمجقْديسي
 فيي تَُّوُمي الْْجرجضيينج السَّابيعجةي وج فييهجا الْفجلجقُ وج السِّجِّيُن، 

Thus, the people are gathered by the rock of Bayt Al-Maqdas, and the inhabitants of 
the Paradise are gathered by the right of the rock, near to ‘Al Mo’tabir’, and Hell 
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would come to be on the left of the rock in the surroundings of the seventh 
firmament, and therein is Al-Falaq (a valley of Hell), and al-Sijjeen (a valley of Hell).  

بجتْ لجهُ الججْنَّةُ دجخجلجهجا، وج ذجليكج ق جوْلهُُ: فجرييقٌ فيي  ئيقُ مينْ عينْدي الصَّخْرجةي، فجمجنْ وججج   الججْنَّةي وج فجرييقٌ فيي السَّعييري.ف جتجت جفجرَّقُ الْخجلاج

So the creatures would be divided at the rock, and the one for whom the Paradise is 
Obligated, would enter it, and these are Hisazwj Words: A party would be in the 
Paradise, and a party would be in the inferno [42:7]’’.14 

 

VERSE 8 

لُ مجنْ يجشجاءُ فيي رجحْمجتيهي  ةً وجلجَٰكينْ يدُْخي دج مُْ مينْ وجالظَّاليمُونج  ۖ  وجلجوْ شجاءج اللَّهُ لجججعجلجهُمْ أمَُّةً وجاحي مجا لَج
يٍر } ٍّ وجلاج نجصي  {8وجلِي

And if Allah had so Desired, He would have Made them as one community (by 
Force), but He Enters one He so Desires through His Mercy, and (for) the 
unjust ones, there would neither be a guardian for them nor a helper [42:8]   

محمد بن العباس، قال: حدثنا علي بن العباس، عن حسن بن محمد، عن عباد بن يعقوب، عن عمرو بن جبير، عن جعفر بن 
لُ مجنْ يجشاءُ فيي رجحْمجتيهي، قال:  الرحمة: ولاية علي بن أبي طالب )عليه السلام( »محمد )عليهما السلام(، في قوله تعالى: وج لكينْ يدُْخي

يرٍ وج الظَّ  ٍّ وج لا نجصي مُْ مينْ وجلِي  «.اليمُونج ما لَج

Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al Abbas, from Hassan Bin Muhammad, from Abaad Bin 
Yaqoub, from Amro Bin Jubeyr,  

(It has been narrated) from Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding the Words of the 
Exalted: but He Enters one He so Desires through His Mercy [42:8], heasws said: 
‘The Mercy – Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws, and (for) the unjust ones, there 
would neither be a guardian for them nor a helper [42:8]’.15 

 

VERSES 9 - 12 

ُّ وجهُوج يُحْييي الْمجوْتجىَٰ وجهُوج عجلجىَٰ كُلِّ شجيْءٍ قجدييرٌ  ۖ  نيهي أجوْلييجاءج أجمي اتََّّجذُوا مينْ دُو  فجاللَّهُ هُوج الْوجلِي
{9}  
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Or have they taken guardians from besides Him? But Allah, He is the 
Guardian, and He Revives the dead, and He is Able upon all things [42:9] 

ليكُمُ اللَّهُ رجبيِّ عجلجيْهي ت جوجكَّلْتُ وجإيلجيْهي أنُييبُ  ۖ  ا اخْت جلجفْتُمْ فييهي مينْ شجيْءٍ فجحُكْمُهُ إيلىج اللَّهي وجمج  ذجَٰ
{10}  

And whatever you differ in from anything, so its Decision is to Allah. That is 
Allah, my Lord. I rely upon Him and I turn to Him [42:10]   

كُمْ أجزْوجاجًا وجمينج الْْجنْ عجامي أجزْوجاجًا  ۖ  فجاطيرُ السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي  يجذْرجؤكُُمْ  ۖ  ججعجلج لجكُمْ مينْ أجنْ فُسي
ثْليهي شجيْءٌ  ۖ  فييهي  يُر } ۖ  لجيْسج كجمي يعُ الْبجصي   {11وجهُوج السَّمي

Originator of the skies and the earth. He Made for your (comfort) mates for you 
from among yourselves, and also mates of the cattle, multiplying you thereby. 
There isn’t anything like Him, and He is the Hearing, the Seeing [42:11] 

إينَّهُ بيكُلِّ شجيْءٍ عجلييمٌ  ۖ  يجشجاءُ وجي جقْديرُ ي جبْسُطُ الرِّزْقج ليمجنْ  ۖ  لجهُ مجقجالييدُ السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي 
{12} 

For Him are the reins of the skies and the earth. He Extends the sustenance for 
one He so Desires to and Straitens. He is Knowing with all things [42:12] 

من اليمن أتوا إلى النبِ )صلى الله عليه و آله( فقالوا: نحن بقايا الملك  ابن شهر آشوب: من كتاب العلوي البصري: أن جماعة
 المقدم من آل نو ، و كان لنبينا وصي اسمه سام، و أخبر في كتابه، أن لكل نبِ معجزة، و له وصي يقوم مقامه، فمن وصيك؟ 

Ibn Shehr Ashub, from the book of Al Alawy Al Basry that,  

‘A group from Al-Yemen came to the Prophetsaww. They said, ‘We are the remainder 
of the previous king from the Progeny of Noahas, and our Prophetas had a 
successoras whose name was Saamas. In hisas Book there is news that for every 
Prophetas there is a Miracle, as well as for hisas successoras who stands in hisas 
place. So who is yoursaww successorasws?’  

فأشار بيده نحو علي )عليه السلام(، فقالوا: يا محمد، إن سألناه أن يرينا سام بن نو ، فيفعل؟ فقال )صلى الله عليه و آله(: 
 « نعم، بإذن الله»

So hesaww gestured by hissaww in the direction of Aliasws. They said, ‘O 
Muhammadsaww! We are asking himasws to show us Saamas Bin Noahas, so will heasws 
(be able to) do it?’ Hesaww said: ‘Yes, by the Permission of Allahazwj’.  
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  «.يا علي، قم معهم إلى داخل المسجد فصل ركعتين، و اضرب برجلك الْرض عند المحراب»و قال: 

And hesaww said: ‘O Aliasws! Go with them to the inside of the Masjid, pray two Cycles 
of Salat, and strike the ground with yourasws leg by the Prayer Niche’.  

فذهب علي، و بأيديهم صحف، إلى أن بلغ محراب رسول الله )صلى الله عليه و آله( داخل المسجد، فصلى ركعتين، مَّ قام 
فقام من التابوت شيخ يتلألْ وجهه مثل القمر ليلة البدر، و  فضرب برجله على الْرض فانشقت الْرض و ظهر لحد و تابوت،

 ينفض التراب من رأسه، و له لحية إلى سرته، 

So Aliasws went, and in their hands were their Parchments, until heasws reached the 
Prayer Niche of Rasool-Allahsaww inside the Masjid. Then heasws prayed two Cycles of 
Salat, then stood up and struck the ground with hisasws leg. So the ground split up 
and a grave and a coffin became apparent. An old man arose from the coffin, hisas 
face shining like the moon of the night of the full moon, and shook off the dust from 
hisas head, and heas had hisas beard up to hisas belly.  

و صلى على علي )عليه السلام(، و قال: أشهد أن لا إله إلا الله، و أن محمدا رسول الله، سيد المرسلين، و أنك علي وصي 
 محمد، سيد الوصيين، أنا سام بن نو .

And heas greeted Aliasws and said: ‘Ias testify that there is no god except for Allahazwj, 
and that Muhammadsaww is Rasool-Allahsaww, Chief of the Rasoolsas, and youasws 
Aliasws are the successorasws of Muhammadsaww, Chief of the successorsasws, and Ias 
am Saamas Bin Noahas!’ 

في قراءته حتى تمم فنشروا أولئك صحفهم، فوجدوه كما وصفوه في الصحف، مَّ قالوا: نريد أن يقرأ من صحفه سورة. فأخذ 
 السورة، مَّ سلم على علي، و نام كما كان، فانضمت الْرض، و قالوا بأسرهم: إن الدين عند الله الإسلام. و آمنوا، 

So they brought out their Parchments, and found himas to be as heas had been 
Described therein. Then they said, ‘We want himas to recite a Chapter from the 
Parchment. Heas recited the Complete Chapter, then greeted Aliasws, and went back 
to sleep as heas had been. The ground converged back. And they said, ‘Surely the 
Religion in the Presence of Allahazwj, is Al-Islam’. And they expressed belief.  

ُّ وج هُوج يُحْيي الْمجوْتى إلى قوله:  أنُييبُ. فأنزل الله تعالى: أجمي اتََّّجذُوا مينْ دُونيهي أجوْليياءج فجاللَّهُ هُوج الْوجلِي

Therefore, Allahazwj the Exalted Revealed: Or have they taken guardians from 
besides Him? But Allah, He is the Guardian, and He Revives the dead [42:9] up 
to Hisazwj Words: and I turn to Him [42:10]’.16 

لجهُ عجلجى أجبيي الحجْسجني الرِّضجا )أجحْمجدُ بْنُ إيدْرييسج عجنْ مُحجمَّدي بْني عجبْدي الججْبَّاري عجنْ صجفْوجانج بْني يحجْيىج قجالج سجأجلجنيي أجبوُ قُ رَّةج الْمُ  ُُ أجنْ أدُْخي  حجدِّ
لج وج الحجْرجامي وج الْْجحْ  يدي ف جقجالج عليه السلام ( فجاسْتجأْذجنْ تُهُ فيي ذجليكج فجأجذينج لِي فجدجخجلج عجلجيْهي فجسجأجلجهُ عجني الحجْلاج كجامي حجتىَّ ب جلجغج سُؤجالهُُ إيلىج الت َّوْحي

مج ليمُوسجى وج ليمُحجمَّدٍ الرُّؤْيجةج أجبوُ قُ رَّةج إينَّا رُوِّينجا أجنَّ اللَّهج قجسجمج الرُّؤْيجةج وج الْكجلاج   مج ب جيْنج نجبيي َّيْني ف جقجسجمج الْكجلاج
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Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan Bin Yahya who said,  

‘Abu Qurra the narrator asked me if I could take him over to Abu Al-Hassan Al-
Rezaasws. So I sought permission for him regarding that and he permitted to me. So I 
took him over to himasws. So he asked himasws about the Permissible and the 
prohibitions and the regulations, until his questions reached to the Tawheed 
(Oneness). So Abu Qurra said, ‘We are reporting that Allahazwj Distributed the 
Sighting and the Speech between two Prophetsas. So Heazwj Distributed the Speech 
to Musaas and for Muhammadsaww, the Sighting’.  

دْريكُهُ الْْجبْصجارُ وج لاج يحيُيطوُنج بيهي عيلْماً وج ف جقجالج أجبوُ الحجْسجني ) عليه السلام ( فجمجني الْمُب جلِّغُ عجني اللَّهي إيلىج الث َّقجلجيْني مينج الجيْنِّ وج الْإينْسي لاج تُ 
ثْليهي شجيْ   ءٌ أج لجيْسج مُحجمَّدٌ قجالج ب جلجى لجيْسج كجمي

So Abu Al-Hassanasws said: ‘So who delivered from Allahazwj to the two communities 
of the Jinn and the human beings Visions cannot comprehend Him [6:103], (and) 
and they do not comprehend Him in knowledge [20:110], (and) There isn’t 
anything like Him [42:11]? Was it not Muhammadsaww?’ He said, ‘Yes’.  

هُُمْ أجنَّهُ ججاءج مينْ عينْدي اللَّهي وج أجنَّهُ يجدْعُوهُمْ إيلىج اللَّهي بيأج  قجالج كجيْفج يَجيي مْري اللَّهي ف جي جقُولُ لاج تُدْريكُهُ الْْجبْصجارُ وج ءُ رججُلٌ إيلىج الْخجلْقي جمجييعاً ف جيُخْبري
ثْليهي شجيْ  تي  ي جقُولُ أجنجا رجأجيْ تُهُ بيعجيْنيي وج أجحجطْتُ بيهي عيلْماً وج هُوج عجلجى صُورجةي الْبجشجري أج مجا تجسْتجحُونج مجا قجدجرج ءٌ مََُّّ  لاج يحيُيطوُنج بيهي عيلْماً وج لجيْسج كجمي

ا أجنْ يجكُونج يجأْتِي مينْ عينْدي اللَّهي بيشجيْ  فيهي مينْ وججْهٍ  الزَّنجاديقجةُ أجنْ ت جرْمييجهُ بهيجذج  آخجرج  ءٍ مََُّّ يجأْتِي بِييلاج

Heasws said: ‘How can a mansaww come over to the people and hesaww informs them 
that hesaww has come from Allahazwj and that hesaww is inviting them to Allahazwj by the 
Command of Allahazwj, so hesaww is saying Visions cannot comprehend Him 
[6:103], (and) and they do not comprehend Him in knowledge [20:110], (and) 
There isn’t anything like Him [42:11], then hesaww would be saying that: ‘Isaww saw 
Himazwj with mysaww own eyes and Isaww comprehended Himazwj in knowledge and 
Heazwj is upon an image of the person’? Are you not ashamed of what would enable 
the atheists to pelt with this that hesaww happened to come from the Presence of 
Allahazwj with something, then hesaww came with the opposite of it from another 
aspect?’  

يْثُ قجالج قجالج أجبوُ قُ رَّةج فجإينَّهُ ي جقُولُ وج لجقجدْ رجآهُ ن جزْلجةً أُخْرى ف جقجالج أجبوُ الحجْسجني ) عليه السلام ( إينَّ ب جعْدج هج  ذيهي الْآيجةي مجا يجدُلُّ عجلجى مجا رجأجى حج
نجاهُ مََُّّ أجخْب جرج بميجا رجأجىمجا رجأجتْ  مُحجمَّدٍ  ما كجذجبج الْفُؤادُ ما رجأى ي جقُولُ مجا كجذجبج فُ ؤجادُ   عجي ْ

Abu Qurra said, ‘But Heazwj is Saying: And certainly he saw it [53:13] (meaning 
Himazwj) in another descent.’ So Abu Al-Hassanasws said: ‘It is after the Verse 
indicating upon what hesaww saw where Heazwj Says: The heart of Muhammad did 
not belie what it saw [53:11]. Heazwj is Saying that the heart of Muhammadsaww did 
not belie what hissaww eyes saw. Then Heazwj Informed with what hesaww saw. 

رُ اللَّهي  وج قجدْ قجالج اللَّهُ وج لا يحيُيطُونج بيهي عيلْماً فجإيذجا رجأجتْهُ الْْجبْصجارُ ف جقجدْ أجحجاطجتْ بيهي  ف جقجالج لجقجدْ رجأى مينْ آياتي رجبِّهي الْكُبْرى فجآيجاتُ اللَّهي غجي ْ
عْريفجةُ   الْعيلْمُ وج وجق جعجتي الْمج
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Then Heazwj Said: He saw of the greatest Signs of his Lord [53:18]. So the Signs 
of Allahazwj are other than Allahazwj, and Heazwj had Said: and they do not 
comprehend Him in knowledge [20:110]. So if the visions were to see Himazwj, 
then they would have comprehended Himazwj in knowledge, and the recognition 
would occur’.  

بْ تُ هجا وج مجا أججْمجعج ف جقجالج أجبوُ قُ رَّةج ف جتُكجذِّبُ بيالرِّوجايج  الْمُسْليمُونج اتي ف جقجالج أجبوُ الحجْسجني ) عليه السلام ( إيذجا كجانجتي الرِّوجايجاتُ مُُجاليفجةً ليلْقُرْآني كجذَّ
ثْليهي شجيْ   ءٌ . عجلجيْهي أجنَّهُ لاج يُحجاطُ بيهي عيلْماً وج لاج تُدْريكُهُ الْْجبْصجارُ وج لجيْسج كجمي

So Abu Qurra said, ‘So (then) youasws are belying the reports’. Abu Al-Hassanasws 
said: ‘When the reports were in opposition to the Quran, Isaww would belie these, and 
what the Muslims have formed a consensus upon is that: and they do not 
comprehend Him in knowledge [20:110], Visions cannot comprehend Him 
[6:103], (and) There isn’t anything like Him [42:11]’.17 

 

VERSES 13 - 15 

نجا بيهي إيبْ رجاهييمج وجمُوسج  نجا إيلجيْكج وجمجا وجصَّي ْ ي ْ ىَٰ شجرجعج لجكُمْ مينج الدِّيني مجا وجصَّىَٰ بيهي نوُحًا وجالَّذيي أجوْحج
بُ رج عجلجى الْمُشْريكيينج مجا تجدْعُوهُمْ إيلجيْهي   ۖ  أجنْ أجقييمُوا الدِّينج وجلاج ت جت جفجرَّقُوا فييهي  ۖ  وجعييسجىَٰ  اللَّهُ  ۖ  كج

 {13تجبِي إيلجيْهي مجنْ يجشجاءُ وجي جهْديي إيلجيْهي مجنْ ينُييبُ }يَجْ 
He has Legislated for you from the Religion what He Bequeathed with to Noah, 
and which We Revealed to you, and what We Bequeathed with to Ibrahim, and 
Musa, and Isa that: “Establish the Religion and do not be divided in it!” Greatly 
difficult it is upon those who associate what you are calling them to. Allah 
Chooses to the ones He so Desires to and He Guides ones who are penitent 
[42:13]   

ن جهُمْ وجمجا ت جفجرَّقُوا إيلاَّ مينْ ب جعْدي مجا ججاءجهُمُ  وجلجوْلاج كجليمجةٌ سجب جقجتْ مينْ رجبِّكج إيلىجَٰ  ۖ  الْعيلْمُ ب جغْيًا ب جي ْ
ن جهُمْ  نْهُ مُرييبٍ  ۖ  أجججلٍ مُسجمًّى لجقُضييج ب جي ْ وجإينَّ الَّذيينج أوُريثوُا الْكيتجابج مينْ ب جعْديهيمْ لجفيي شجكٍّ مي

{14}  
And they did not become divided except from after the Knowledge had come 
to them in rivalry between them. And, had not a Word preceded from your Lord 
to a specified term, it would have been Decided between them. And surely, 
those whom We Made to inherit the Book from after them were in anxious 
doubt from it [42:14]   
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ليكج فجادعُْ  وجقُلْ آمجنْتُ بميجا أجنْ زجلج اللَّهُ مينْ   ۖ  وجلاج ت جتَّبيعْ أجهْوجاءجهُمْ  ۖ  وجاسْتجقيمْ كجمجا أمُيرْتج  ۖ  فجليذجَٰ
نجكُمُ  ۖ  كيتجابٍ  جعْديلج ب جي ْ الُكُمْ  ۖ  اللَّهُ رجب ُّنجا وجرجبُّكُمْ  ۖ  وجأمُيرْتُ لْي النُجا وجلجكُمْ أجعْمج لاج  ۖ  لجنجا أجعْمج

نجكُمُ  حُجَّةج  ن جنجا وجب جي ْ ن جنجا  ۖ  ب جي ْ عُ ب جي ْ يُر } ۖ  اللَّهُ يَجْمج   {15وجإيلجيْهي الْمجصي
Therefore due to that, so invite, and be steadfast as you are Commanded, and 
do not follow their whims, and say: ‘I believe in whatever Allah Reveals in the 
Book, and I am Commanded to do justice between you. Allah is our Lord and 
your Lord. For us are our deeds and for you are your deeds. There is no 
argument between us and you. Allah would Gather us and to Him is the 
journey’ [42:15] 

مَّا ب جعْدُ فجإينَّ عجنْ عجبْدي الْعجزييزي بْني الْمُهْتجديي عجنْ عجبْدي اللَّهي بْني جُنْدجبٍ أجنَّهُ كجتجبج إيلجيْهي الرِّضجا ) عليه السلام ( أج عجلييُّ بْنُ إيبْ رجاهييمج عجنْ أجبييهي 
لْقيهي ف جلجمَّا قبُيضج ) صلى الله عليه وآله ( كُ  نَّا أجهْلج الْب جيْتي وجرجث جتجهُ ف جنجحْنُ أمُجنجاءُ اللَّهي فيي مُحجمَّداً ) صلى الله عليه وآله ( كجانج أجميينج اللَّهي فيي خج

هي   أجرْضي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Abdul Aziz Bin Al Muhtady,  

‘From Abdullah Bin Jundab that Al-Rezaasws wrote to him: ‘As for after this, so 
Muhammadsaww was a trustee of Allahazwj among Hisazwj creatures. So when hesaww 
passed away, it was usasws, the Peopleasws of the Household who inherited himsaww. 
Thus, weasws are the trustees of Allahazwj in Hisazwj earth.  

نجايجا وج أجنْسجابُ الْعجرجبي  يجا وج الْمج نجا عيلْمُ الْبجلاج يَجاني وج حجقييقجةي الن ِّفجاقي وج  عينْدج جقييقجةي الْإي مي وج إينَّا لجن جعْريفُ الرَّجُلج إيذجا رجأجيْ نجاهُ بحي سْلاج إينَّ وج مجوْليدُ الْإي
يثجاقج يجريدُو  نجا وج عجلجيْهيمُ الْمي يعجت جنجا لجمجكْتُوبوُنج بيأجسْمجائيهيمْ وج أجسْمجاءي آبجائيهيمْ أجخجذج اللَّهُ عجلجي ْ لجنجا لجيْسج عجلجى ميلَّةي شي نج مجوْريدجنجا وج يجدْخُلُونج مجدْخج

رُهُمْ  رنُجا وج غجي ْ مي غجي ْ سْلاج  الْإي

With usasws is the knowledge of the calamities and the deaths, and the lineages of 
the Arabs, and the birth of Al-Islam. And weasws tend to recognise the man when 
weasws see him, by the reality of the Eman and the reality of the hypocrisy, and that 
ourasws Shias are recorded with their names and the names of their fathers. Allahazwj 
Took the Covenant upon usasws and upon them. They are intending ourasws intentions 
and are entering our entries. There isn’t upon the nation of Al-Islam apart from usasws 
and them.  

يجاءي وج نحجْنُ الْمجخْصُوصُونج   فيي كيتجابي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ وج نحجْنُ أجوْلىج النَّاسي نحجْنُ النُّججبجاءُ النُّججاةُ وج نحجْنُ أجفْ رجاطُ الْْجنبْييجاءي وج نحجْنُ أجبْ نجاءُ الْْجوْصي
 ى الله عليه وآله ( بيكيتجابي اللَّهي وج نحجْنُ أجوْلىج النَّاسي بيرجسُولي اللَّهي ) صل

Weasws are the saviours for the salvation, and weasws are the amplified of the 
Prophetsas, and weasws are the sonsasws of the successorsas, and weasws the ones 
particularised in the Book of Allahazwj Mighty and Majestic, and weasws are the closest 
of the people with the Book of Allahazwj, and weasws are the closest of the people with 
Rasool-Allahsaww. 
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قجدْ وجصَّانجا بميجا وجصَّى بيهي نوُحاً وج  ى بيهي نوُحاً وج نحجْنُ الَّذيينج شجرجعج اللَّهُ لجنجا ديينجهُ ف جقجالج فيي كيتجابيهي شجرجعج لجكُمْ يجا آلج مُحجمَّدٍ مينج الدِّيني ما وجصَّ 
يْنا إيلجيْكج يجا مُحجمَّدُ وج ما وجصَّيْنا بيهي إيبْراهييمج وج مُوسى وج عييسى   الَّذيي أجوْحج

And weasws are those for whom Allahazwj Legislated Hisazwj Religion for usasws, so 
Heazwj Said in Hisazwj Book: He has Legislated to you - O Progenyasws of 
Muhammadsaww, from the Religion what He Bequeathed with to Noah, and which 
We Revealed to you - O Muhammadsaww, and what We Bequeathed with to 
Ibrahim, and Musa, and Isa [42:13].  

نجا وج ب جلَّغجنجا عيلْمج  مَّدٍ وج لا ت جت جفجرَّقُوا فييهي مجا عجليمْنجا وج اسْت جوْدجعجنجا عيلْمجهُمْ نحجْنُ وجرجثجةُ أوُلِي الْعجزْمي مينج الرُّسُلي أجنْ أجقييمُوا الدِّينج يجا آلج مُحج  ف جقجدْ عجلَّمج
يجةي عجلييٍّ ما تجدْ  بُ رج عجلجى الْمُشْريكيينج مجنْ أجشْرجكج بيوجلاج يجةي عجلييٍّ إينَّ اللَّهج يجا مُحجمَّدُ ي جهْديي إيلجيْهي مجنْ ينُييبُ وج كُونوُا عجلجى جمججاعجةٍ كج عُوهُمْ إيلجيْهي مينْ وجلاج

يجةي عجلييٍّ ) عليه السلام ( .  مجنْ يَيُيبُكج إيلىج وجلاج

So Heazwj has Taught usasws, and Delivered to Usasws the Knowledge what weasws 
know, and Entrusted usasws theiras knowledge. Weasws are the inheritors of the 
Determined Ones (Ul Al-Azam) from the Rasoolsas that youasws would, “Establish 
the Religion - O Progenyasws Muhammadsaww, and do not be divided in it!”, and be 
as one group. Greatly difficult it is upon the associators - the ones who associate 
others with the Wilayah of Aliasws, what you are calling them to - from the Wilayah 
of Aliasws. Allah, O Muhammadsaww, Guides towards it ones who are penitent 
[42:13] - the one who answers you to the Wilayah of Aliasws’.18  

حدثنا محمد بن الحسين عن النضر عن عبد الغفار عن ابى عبد الله عليه السلام قال ان الله تعالى قال لنبيه ولقد وصيناك بما 
وصى به آدم ونوحا وابراهيم من قبلك ان اقيموا الدين ولا تتفرقوا فيه انا يعنى الولاية كبر على المشركين ما تدعوهم إليه يعنى كبر 

 قومك يا محمد ما تدعوهم من تولية على عليه السلام على 

It has been narrated to us by Muhammad Bin Al-Husayn, from Al-Nazar, from Abdul Ghaffar, who has 
narrated: 

Abu Abdullahasws having said that: ‘Allahazwj the High Said to Hisazwj Prophetsaww: He 
has Legislated for you from the Religion what He Bequeathed with to Noah, 
and which We Revealed to you, and what We Bequeathed with to Ibrahim, and 
Musa, and Isa that: “Establish the Religion and do not be divided in it!” [42:13] 
- It means ‘Al-Wilayah’, and Greatly difficult it is upon the associators what you 
are calling them to - meaning, it is hard on yoursaww community, O Muhammadsaww, 
of what yousaww are calling them to the nomination of Aliasws’.  

قال ان الله قد اخذ ميثاق كل نبى وكل مؤمن ليؤمنن بمحمد صلى الله عليه وآله وعلى وبكل نبى وبالولاية مَّ قال لمحمد صلى الله 
 عليه وآله اولئك الذين هدى الله فبهديهم اقتده يعنى آدم ونوحا وكل نبى بعده. 

Allahazwj had Taken the Covenant from every Prophetas, and every Momin to believe 
in Muhammadsaww and Aliasws, and with every Prophetas by ‘Al-Wilayah’. Then Heazwj 
Said to Muhammadsaww: They are those whom Allah Guided, therefore follow 
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with their guidance [6:90], meaning Adamas and Noahas and every Prophetas after 
himas’.19 

محمد بن إبراهيم النعماني، قال: أخبرنا أحمد بن محمد بن سعيد، قال: حدثنا القاسم بن محمد ابن الحسن بن حازم، قال: حدثنا 
عبيس بن هشام الناشري، قال: حدثنا عبد الله بن جبلة، عن عمران بن قطن، عن زيد الشحام، قال: سألت أبا عبد الله )عليه 

 لى الله عليه و آله( يعرف الْئمة )عليهم السلام(؟ السلام(: هل كان رسول الله )ص

Muhammad Bin Ibrahim Al Nu’mani, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Al Qasim Bin 
Muhammad Ibn Al Hassan Bin Hazim, from Isa Bin Hisham Al Nashary, from Abdullah Bin Jabalat, 
from Umran Bin Qatan, from Zayd Al Shahaam who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws, ‘Did Rasool-Allahsaww introduce the Imamsasws?’  

يني ما وجصَّى بيهي نوُحاً »قال:  قد كان نو  )عليه السلام( يعرفهم، الشاهد على ذلك قول الله عز و جل في كتابه: شجرجعج لجكُمْ مينج الدِّ
يْنا إي   «. لجيْكج وج ما وجصَّيْنا بيهي إيبْراهييمج وج مُوسى وج عييسىوج الَّذيي أجوْحج

Heasws said: ‘In fact Noahas had introduced themasws. The testimony upon that are the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic in Hisazwj Book: He has Legislated for you 
from the Religion what He Bequeathed with to Noah, and which We Revealed 
to you, and what We Bequeathed with to Ibrahim, and Musa, and Isa [42:13]’.  

يني يا معشر الشيعة ما وجصَّى بيهي نوُحاً »قال:   «.شجرجعج لجكُمْ مينج الدِّ

Heasws said: ‘He has  Legislated to you [42:13], O community of Shias, what He 
Bequeathed with to Noah’.20 

عبد الله )عليه السلام(، في قول الله تعالى: أجنْ   علي بن إبراهيم: حدثني أبي، عن علي بن مهزيار، عن بعض أصحابنا، عن أبي
ينج، قال:   م(، الإمام وج لا ت جت جفجرَّقُوا فييهي كناية عن أمير المؤمنين )عليه السلا»أجقييمُوا الدِّ

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me from Ali Bin Mahziyar, from one of our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of the Exalted: 
“Establish the Religion [42:13], heasws said: ‘The Imamasws, and do not be divided 
in it!” - an allusion to Amir Al-Momineenasws.  

بُ رج عجلجى الْمُشْريكيينج ما تجدْعُوهُمْ إيلجيْهي من ولاية علي )عليه السلام( اللَّهُ يَجْتجبِي إيلجيْهي مجنْ يجشاءُ  كناية عن علي )عليه السلام( وج   مَّ قال: كج
 ي جهْديي إيلجيْهي مجنْ ينُييبُ،

Then Heazwj Said: Greatly difficult it is upon those who associate what you are 
calling them to - from the Wilayah of Aliasws. Allah Chooses to it ones He so 
Desires to - an allusion to Amir al Momineenasws, and He Guides towards it ones 
who are penitent [42:13]. 
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ا أجنْ زجلج اللَّهُ مينْ كيتابٍ مَّ قال: فجليذليكج فجادعُْ يعني إلى ولاية علي أمير المؤمنين )عليه السلام(، وج لا ت جتَّبيعْ أجهْواءجهُمْ فيه وج قُلْ آمجنْتُ بمي 
نجكُمُ اللَّهُ رجبُّنا وج رجبُّكُمْ إلى قوله: وج إيلجيْهي الْمجصييرُ  جعْديلج ب جي ْ  «.وج أمُيرْتُ لْي

Therefore due to that, so invite [42:15] - Meaning to the Wilayah of Ali Amir al 
Momineenasws, and do not follow their whims, and say: ‘I believe in whatever 
Allah Book Allah Reveals, and I am Commanded to do justice between you. 
Allah is our Lord and your Lord - up to Hisazwj Words: and to Him is the journey 
[42:15]’.21 

 

The Altered Verse 

نجانٍ عجني ا لرِّضجا ) عليه السلام ( فيي ق جوْلي اللَّهي عجزَّ وج الحُْسجيْنُ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ مُعجلَّى بْني مُحجمَّدٍ عجنْ عجبْدي اللَّهي بْني إيدْرييسج عجنْ مُحجمَّدي بْني سي
يجةي عجلييٍّ ما تجدْعُوهُمْ إيلجيْهي يج  بُ رج عجلجى الْمُشْريكيينج بيوجلاج ا فيي الْكيتجابي مُجْطوُطجةٌ .ججلَّ كج يجةي عجلييٍّ هجكجذج  ا مُحجمَّدُ مينْ وجلاج

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Abdullah Bin Idrees, from Muhammad 
Bin Sinan,  

‘From Al-Rezaasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Greatly 
difficult it is upon the associators what you are calling them to O Muhammad, 
of the Wilayah of Ali [42:13] – like this it is in the written Book’.22  

محمد بن يعقوب: عن الحسين بن محمد، عن معلى بن محمد، عن عبد الله بن إدريس، عن محمد بن سنان، عن الرضا )عليه 
بُ رج عجلجى الْمُشْريكيينج »سلام(، في قول الله عز و جل: ال ، هكذا في الكتاب يا محمد من ولاية عليما تجدْعُوهُمْ إيلجيْهي  بولاية عليكج

 «.محفوظ

Muhammad Bin Yaqoub, from Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Abdullah 
Bin Idrees, from Muhammad Bin Sinan,  

from Al Rezaasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Greatly 
difficult it is upon the associators, the Wilayah of Ali what you are calling them 
to O Muhammad, from the Wilayah of Ali [42:13]  . This is how it is in the Protected 
Book (الكتاب محفوظ)’.23 
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VERSES 16 - 18 

ضجةٌ عينْدج رجبهِّيمْ وجعجلجيْهيمْ غجضجبٌ  تُ هُمْ دجاحي يبج لجهُ حُجَّ  وجالَّذيينج يُحجاجُّونج فيي اللَّهي مينْ ب جعْدي مجا اسْتُجي
مُْ عجذجابٌ شجدييدٌ }  {16وجلَج

And those who are arguing regarding Allah from after He has been Answered 
to, their argument is invalid in the Presence of their Lord, and upon them is 
Wrath, and for them is severe Punishment [42:16]   

  {17وجمجا يدُْرييكج لجعجلَّ السَّاعجةج قجرييبٌ } ۖ  اللَّهُ الَّذيي أجنْ زجلج الْكيتجابج بيالحجْقِّ وجالْمييزجانج 
Allah is the One Who Revealed the Book and the Scale with the Truth. And 
what would Make you realise, perhaps the Hour is close? [42:17] 

لُ بهيجا الَّذيينج لاج يُ ؤْمينُونج بهيجا  ن ْهجا وجي جعْلجمُونج أجن َّهجا الحجْقُّ  ۖ  يجسْت جعْجي أجلاج  ۖ  وجالَّذيينج آمجنُوا مُشْفيقُونج مي
لٍ بجعييدٍ }  {18إينَّ الَّذيينج يَجُارُونج فيي السَّاعجةي لجفيي ضجلاج

They hasten with it, those who do not believe in it. And those who believe are 
fearful from it and know that it is the Truth. Indeed! Surely, those are disputing 
regarding the Hour are in a far straying [42:18] 

 المؤمنين )عليه نرجع إلى رواية علي بن إبراهيم: مَّ قال عز و جل: اللَّهُ الَّذيي أجنْ زجلج الْكيتابج بيالحجْقِّ وج الْمييزانج، قال: الميزان: أمير
 يزانج يعني الإمام.السلام(، و الدليل على ذلك قوله في سورة الرحمن: وج السَّماءج رجف جعجها وج وجضجعج الْمي 

We return to the report of Ali Bin Ibrahim,  

‘Then the Mighty and Majestic Said: Allah is the One Who Revealed the Book and 

the Scale with the Truth [42:17], said, ‘The Scale ( ي زانج  ,is Amir Al-Momineenasws (الْمي

and the evidence upon that are Hisazwj Words in Surah Al-Rahman (Chapter 55): 
And the sky, He elevated it, and He Placed the Scale [55:7] - Meaning the 
Imamasws’.24 

 

VERSES 19 & 20 

 {19وجهُوج الْقجوييُّ الْعجزييزُ } ۖ  اللَّهُ لجطييفٌ بيعيبجاديهي ي جرْزُقُ مجنْ يجشجاءُ 
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Allah is Gentle with His servants. He Graces one He so Desires to, and He is 
the Strong, the Mighty [42:19]  

رْثيهي  رجةي نجزيدْ لجهُ فيي حج جُ الْآخي رْ ن ْهجا وجمجا لجهُ  ۖ  مجنْ كجانج يرُييدُ حج نْ يجا نُ ؤْتيهي مي جُ الدُّ رْ وجمجنْ كجانج يرُييدُ حج
يبٍ } رجةي مينْ نجصي  {20فيي الْآخي

One Who wants the harvest of the Hereafter, We will Increase in his harvest for 
him, and one who wants the harvest of the world, We would Give to him from 
it, and there would not be a share for him in the Hereafter [42:20] 

، عن سلمة بن الخطاب، عن الحسين بن عبد الرحمن، عن علي بن أبي حمزة، عن أبي بصير، محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى
 «.ولاية أمير المؤمنين )عليه السلام(»عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: قلت: اللَّهُ لجطييفٌ بيعيباديهي ي جرْزُقُ مجنْ يجشاءُ، قال: 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Salmat Bin Al Khataab, from Al Husayn 
Bin Abdul Rahman, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I said, ‘(What about): Allah is 
Gentle with His servants. He Graces one He so Desires to [42:19]?’ Heasws said: 
‘(The Grace) is Amir Al-Momineenasws’. 

رجةي، فقال:  جُ الْآخي رْ رْثيهي قال: «. معرفة أمير المؤمنين و الْئمة )عليهم السلام(»قلت: مجنْ كانج يرُييدُ حج ، «نزيده منها»نجزيدْ لجهُ فيي حج
 « يستوفي نصيبه من دولتهم»قال: 

I said, ‘(What about): One Who wants the harvest of the Hereafter [42:20]?’ 
Heasws said: ‘Recognition of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws’. We will 
Increase in his harvest for him, heasws said: ‘Weasws will Give him more from it’. 
Heasws said: ‘Fulfilling his share from theirasws governance’.  

جُ الدُّنيْا نُ ؤْ  رْ يبٍ. قال: وج مجنْ كانج يرُييدُ حج رجةي مينْ نجصي  «.ليس له في دولة الحق مع القائم نصيب»تيهي مينْها وج ما لجهُ فيي الْآخي

and one who wants the harvest of the world, We would Give to him from it, and 
there would not be a share for him in the Hereafter [42:20], heasws said: ‘There 
would be no portion for them in the government of Al-Qaimasws’.25 

المال و البنون حرُ »علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن بكر بن محمد الْزدي، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
 «.[ لْقوام الدنيا، و العمل الصالح حرُ الآخرة، و قد يَمعهما ]الله

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Bakr Bin Muhammad Al Azdy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The wealth and the sons 
are the harvest of the world, and the righteous deeds are the harvest of the 
Hereafter, and Allahazwj has Gathered the two of them for a (certain) people’.26  
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VERSES 21 & 22 

مُْ مينج الدِّيني مجا لمجْ يجأْذجنْ بيهي اللَّهُ  مُْ شُرجكجاءُ شجرجعُوا لَج ن جهُمْ  ۖ  أجمْ لَج يج ب جي ْ ةُ الْفجصْلي لجقُضي وجلجوْلاج كجليمج
ابٌ أجلييمٌ } ۖ   مُْ عجذج   {21وجإينَّ الظَّاليميينج لَج

Or are there associates for them, having been Legislated for them from the 
Religion what Allah has not Permitted with? And had not a Decisive Word 
preceded, it would have been Decided between them. And surely, for the ones 
unjust, there would be a painful Punishment [42:21]   

وجالَّذيينج آمجنُوا وجعجميلُوا الصَّالحيجاتي فيي  ۖ  وجهُوج وجاقيعٌ بهييمْ ت جرجى الظَّاليميينج مُشْفيقيينج مِيَّا كجسجبُوا 
مُْ مجا يجشجاءُونج عينْدج رجبهِّيمْ  ۖ  رجوْضجاتي الججْنَّاتي  ليكج هُوج الْفجضْلُ الْكجبييُر } ۖ  لَج  {22ذجَٰ

You will see the ones unjust fearing from what they have earned and it would 
befall upon them. And those who believe and do righteous deeds would be in 
the Gardens of Paradise. For them would be whatever they so desire in the 
Presence of their Lord. That, it is the great Grace [42:22]   

عْفجرٍ )عل سْنجادي عجنْ أجبيي جج ا الْإي ن جهُمْ وج وج بهيجذج يج ب جي ْ إينَّ  يه السلام( فيي ق جوْليهي عجزَّ وج ججلَّ وج أجمَّا ق جوْلُهُ عجزَّ وج ججلَّ وج لجوْ لا كجليمجةُ الْفجصْلي لجقُضي
مُْ عجذابٌ أجلييمٌ قجالج لجوْ لاج مجا ت جقجدَّمج فييهيمْ مينج اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ مجا أجبْ قجى الْقجائيمُ  داً.الظَّاليميينج لَج هُمْ وجاحي ن ْ  )عليه السلام( مي

And by the above chain (of narrators), who has narrated the following: 

Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: And had not a 
Decisive Word preceded, it would have been Decided between them [42:21]. 
Had it not been for what had preceded among them from Allahazwj Mighty and 
Majestic, Al-Qaimasws would not let remain any one among them’.27 

عُونج ]يعني علي بن إبراهيم، قال: الكلمة: الإمام، و الدليل على ذلك قوله تعالى: وج ججعجلجها كجليمجةً باقييجةً فيي عجقيبيهي لجعجلَّهُ  مْ ي جرْجي
مُْ عجذابٌ أجلييمٌ   الإمامة[، مَّ قال: وج إينَّ الظَّاليميينج يعني الذين ظلموا هذه الكلمة لَج

Ali Bin Ibrahim said,  

‘The (Decisive) Word is the Imamasws, and the evidence upon that are the Words of 
the Exalted: And He Made it a Word to remain in his posterity, perhaps they 
would be returning [43:28] - Meaning the Imamate.  
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مْ ]أي ما مَّ قال: ت جرجى الظَّاليميينج لآل محمد حقهم، مُشْفيقيينج مِيَّا كجسجبُوا، قال: خائفون مِا ارتكبوا ]و عملوا[ وج هُوج واقيعٌ بهيي 
 [. يخافونه

Then Heazwj Said: And surely the ones unjust - Meaning the ones who have been 
unjust to this (Decisive) Word, for them would be a painful Punishment [42:21].  
You will see the ones unjust - to the Progenyasws of theirasws rights, fearing from 
what they have earned, said, ‘They are scared of what they had done, and it 
would befall with them, i.e., what they are afraid of’.28 

 

VERSE 23 

ليكج الَّذيي يُ بجشِّرُ اللَّهُ عيبجادجهُ الَّذيينج آمجنُوا وجعجميلُوا الصَّالحيجاتي  قُلْ لاج أجسْأجلُكُمْ عجلجيْهي أججْرًا إيلاَّ  ۖ  ذجَٰ
 {23إينَّ اللَّهج غجفُورٌ شجكُورٌ } ۖ  وجمجنْ ي جقْترجيفْ حجسجنجةً نجزيدْ لجهُ فييهجا حُسْنًا  ۖ  الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبىجَٰ 

That is the Glad Tidings which Allah Gives to His servants, those who believe 
and are doing righteous deeds. Say: ‘I do not ask you for recompense over it, 
except for the cordiality to be for my relatives’. And one who earns good, We 
will Increase the good for him therein. Surely, Allah is Forgiving, Grateful 
[42:23] 

نجانٍ عجنْ مُحجمَّدُ بْنُ الحُْسجيْني وج غجي ْرهُُ عجنْ سجهْلٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني عييسجى وج مُحجمَّدُ بْنُ يحجْيىج وج مُحجمَّدُ بْنُ الحُْ  سجيْني جمجييعاً عجنْ مُحجمَّدي بْني سي
ابيرٍ وج عجبْدي الْكجرييمي بْني عجمْروٍ عجنْ عجبْدي الحجْميي يْ لجمي عجنْ أجبيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج إيسْمجاعييلج بْني جج ف جلجمَّا رجججعج رجسُولُ دي بْني أجبيي الدَّ

ب ْرجئييلُ ) عليه السلام ( ف جقجالج يا أجي ُّهجا الرَّسُ  مينْ رجبِّكج وج  ولُ ب جلِّغْ ما أنُْزيلج إيلجيْكج اللَّهي ) صلى الله عليه وآله ( مينْ حججَّةي الْوجدجاعي ن جزجلج عجلجيْهي جج
عُوا وج أجمجرج بيسجمُرجاتٍ إينْ لمجْ ت جفْعجلْ فجما ب جلَّغْتج ريسالجتجهُ وج اللَّهُ ي جعْصيمُكج مينج النَّاسي إينَّ اللَّهج لا ي جهْديي الْقجوْمج الْكافيري  ينج ف جنجادجى النَّاسج فجاجْتجمج

 ف جقُمَّ شجوكُْهُنَّ 

Muhammad Bin Al Husayn and someone else, from Sahl, from Muhammad Bin Isa and Muhammad 
Bin Yahya and Muhammad Bin Al Husayn, altogether from Muhammad Bin Sinan, from Ismail Bin 
Jabir and Abdul Kareem Bin Amro, from Abdul Hameed Bin Abu Al Daylam,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘So when Rasool-Allahsaww returned from the 
Farewell Hajj, Jibraeelas descended unto himsaww and said: O you Rasool! Deliver 
what has been Revealed unto you from your Lord; and if you don’t do so, then 
you have not delivered His Message, and Allah will Protect you from the 
people. Surely Allah does not Guide the Kafir people [5:67]. So hesaww called the 
people, and they gathered, and hesaww ordered with the clearing (of the ground), and 
the thorns were removed.  
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هُ ف جعجليي  مََُّّ قجالج ) صلى الله عليه وآله ( يجا أجي ُّهجا النَّ  كُمْ ف جقجالُوا اللَّهُ وج رجسُولهُُ ف جقجالج مجنْ كُنْتُ مجوْلاج  اسُ مجنْ وجلييُّكُمْ وج أجوْلىج بيكُمْ مينْ أجنْ فُسي
جُ مجرَّاتٍ  هُ وج عجادي مجنْ عجادجاهُ ثجلاج هُ اللَّهُمَّ وجالي مجنْ وجالاج  مجوْلاج

Then hesaww said: ‘O you people! Who is your guardian and closer with you all than 
your own selves?’ So they (people) said, ‘Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww!’ So hesaww 
said: ‘The one whose Master Isaww am, so Aliasws is his Master. O Allahazwj! Befriend 
the one who befriends himasws and be Inimical to the one who is inimical to himasws’ – 
three times.  

ا عجلجى مُحجمَّدٍ قجطُّ  ةُ الن ِّفجاقي فيي قُ لُوبي الْقجوْمي وج قجالُوا مجا أجنْ زجلج اللَّهُ ججلَّ ذيكْرهُُ هجذج   وج مجا يرُييدُ إيلاَّ أجنْ ي جرْفجعج بيضجبْعي ابْني عجمِّهي ف جوجق جعجتْ حجسجكج

So the thorns of hypocrisy occurred in the hearts of the people and they said, 
‘Allahazwj, Majestic is Hisazwj Mention has not Revealed this unto Muhammadsaww at 
all, and hesaww does not intend except to raise the shoulder of hisasws cousinasws’.  

نجا ف جقجدْ ف جلجمَّا قجديمج الْمجديينجةج أجت جتْهُ الْْجنْصجارُ ف جقجالُوا يجا رجسُولج اللَّ  نجا وج شجرَّف جنجا بيكج وج بينُ زُوليكج ب جيْنج ظجهْرجان جي ْ هي إينَّ اللَّهج ججلَّ ذيكْرهُُ قجدْ أجحْسجنج إيلجي ْ
بُّ أجنْ تجأْخُذج ثُ لُثج أجمْوجالينجا حجتىَّ إيذجا دُوُّ ف جنُحي ف جرَّ ج اللَّهُ صجدييقجنجا وج كجبَّتج عجدُوَّنجا وج قجدْ يجأْتييكج وُفُودٌ فجلاج تَجيدُ مجا تُ عْطييهيمْ ف جيجشْمجتُ بيكج الْعج 

 قجديمج عجلجيْكج وجفْدُ مجكَّةج وجججدْتج مجا تُ عْطييهيمْ 

So when heas proceeded to Al Medina, the Helpers came to himsaww and they said, 
‘O Rasool-Allahsaww! Allahazwj, Majestic is Hisazwj Mention has Favoured upon us and 
has Ennobled us with yousaww and by yoursaww dwelling between our midst. So 
Allahazwj has Made our friends happy and our enemies are suppressed, and there 
come to you delegations, so yousaww do not find what to give them, and the enemies 
gloat upon yousaww. So we would love it if yousaww were to take a third of our wealth 
so that when a delegation of Makkah comes over to yousaww, yousaww would find what 
to give them’.  

يْئاً وج كجانج ي جنْتجظيرُ مجا يجأْتييهي مينْ رجبِّهي ف جن جزج  ب ْرجئييلُ ) عليه السلام ( وج قجالج قُلْ لا ف جلجمْ ي جرُدَّ رجسُولُ اللَّهي ) صلى الله عليه وآله ( عجلجيْهيمْ شج لج جج
ْ ي جقْبجلْ أج  مُْ أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى وج لمج  مْوجالَج

But Rasool-Allahsaww did not respond upon them with anything, and hesaww was 
awaiting what would be coming from hissaww Lordazwj. So Jibraeelas descended and 
said: ‘Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for the cordiality to 
be for my relatives [42:23]’, and hesaww did not accept their wealth.  

ا عجلجى مُحجمَّدٍ وج مجا يرُييدُ إيلاَّ أجنْ ي جرْفجعج بيضجبْعي ابْني عجمِّهي  نجا أجهْلج ب جيْتيهي ي جقُولُ أجمْسي مجنْ كُنْ  ف جقجالج الْمُنجافيقُونج مجا أجنْ زجلج اللَّهُ هجذج تُ وج يحجْميلج عجلجي ْ
هُ وج الْي جوْمج قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى مََُّّ ن جزج  هُ ف جعجليي  مجوْلاج لج عجلجيْهي آيجةُ الْخمُُسي ف جقجالُوا يرُييدُ أجنْ يُ عْطيي جهُمْ أجمْوجالجنجا وج مجوْلاج

 ف جيْئ جنجا

So the hypocrites said, ‘This has not been Revealed upon Muhammadsaww, and 
hesaww does not intend except to raise the shoulders of hissaww cousin and load upon 
us the Peopleasws of hissaww Household. Yesterday hesaww was saying: ‘The one 
whose Master Isaww am, so Aliasws is his Master’, and today: ‘Say: ‘I do not ask you 
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for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives [42:23]’. 
Then the Verse of Khums was Revealed, so they said, ‘Hesaww intends that we give 
himsaww our wealth, and our war booties’.  

سْ  ب ْرجئييلُ ف جقجالج يجا مُحجمَّدُ إينَّكج قجدْ قجضجيْتج نُ بُ وَّتجكج وج اسْتجكْمجلْتج أجيَّامجكج فجاجْعجلي الاي جُ الْعيلْمي وج آثجارج عيلْمي النُّبُ وَّةي مََُّّ أجتجاهُ جج مج الْْجكْب جرج وج مييرجا
يجتِي وج يجكُونُ حُجَّةً ليمجنْ يوُلجدُ  عينْدج عجلييٍّ ) عليه السلام ( فجإينيِّ لمجْ أجتْ رُكي الْْجرْضج  ٌ تُ عْرجفُ بيهي طجاعجتِي وج تُ عْرجفُ بيهي وجلاج ج فييهجا عجالمي إيلاَّ وج لِي

ِّ الْآخجري  ِّ إيلىج خُرُوجي النَّبِي  ب جيْنج ق جبْضي النَّبِي

Then Jibraeelas came over to himsaww and heas said: ‘O Muhammadsaww! (Allahazwj is 
Saying): “Yousaww have spent yoursaww Prophet-hood and completed yoursaww days, 
therefore make the Great Name, and the inherited Knowledge, and the traces 
(Ahadeeth) of the Knowledge of the Prophet-hood to be with Aliasws, for Iazwj do not 
Leave the earth except there is a scholar for Meazwj in it, by whom Myazwj obedience 
can be recognised, and by himasws Myazwj Wilayah can be recognised, and heasws can 
happen to be Myazwj Divine Authority to the ones who would be born from the 
passing away of a Prophetas to the coming out of another Prophetas”’.  

يُ الْعيلْمي وج آثجاري عيلْمي النُّبُ وَّةي وج أجوْصجى إيلجيْهي بيأجلْ  سْمي الْْجكْبرجي وج مييرجا ُُ كُلُّ كجليمجةٍ وج كُلُّ قجالج فجأجوْصجى إيلجيْهي بيالاي في كجليمجةٍ وج أجلْفي بجابٍ ي جفْتج
 أجلْفج بجابٍ . بجابٍ أجلْفج كجليمجةٍ وج 

Heasws said: ‘So hesaww bequeathed to himasws with the Great Name, and the inherited 
Knowledge, and traces (Ahadeeth) of the Knowledge of the Prophet-hood, and 
bequeathed to himasws with a thousand words and a thousand topics, with each word 
and each topic opening a thousand words and a thousand topics’.29  

 

The loyal seven 

حدثني جعفر بن محمد، عن  عبد الله بن جعفر الحميري: بإسناده، عن هارون بن مسلم، قال: حدثني مسعدة بن صدقة، قال:
 عليه و آله( قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى، لما نزلت هذه الآية على رسول الله )صلى الله»آبائه )عليهم السلام(: 

قام رسول الله )صلى الله عليه و آله(، فقال: أيها الناس، إن الله تبارك و تعالى قد فرض لِ عليكم فرضا، فهل أنتم مؤدوه؟ قال: 
 فلم يَبه أحد منهم، فانصرف. 

Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Haroun Bin Muslim, from Mas’adat Bin Sadqa,  

(It has been narrated) from Ja’far Bin Muhammadasws, from his forefathersasws having 
said: ‘When this Verse: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for 
the cordiality to be for my relatives’ [42:23] - was Revealed unto Rasool-
Allahsaww, so Rasool-Allahsaww stood up and said: ‘O you people! Verily Allahazwj has 
Obligated upon you all certain Obligations regarding mesaww, so are you going to be 
its performers?’ Heasws said: ‘But no one from among them answered himsaww, and 
they left.  
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[ ذلك في اليوم الثالث، فلم يتكلم أحد، فقال: أيها  فلما كان من الغد قام فيهم فقال مثل ذلك، مَّ قام فيهم، و قال ]مثل
تعالى أنزل علي قُلْ لا  الناس، إنه ليس من ذهب و لا فضة و لا مطعم و لا مشرب. قالوا: فألقه إذن. قال: إن الله تبارك و

 «.أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى قالوا: أما هذه فنعم

So when it was the next day, hesaww stood up among them and said similar to that. 
Then hesaww stood up among them and said similar to that for the third day, but no 
one spoke’. So hesaww said: ‘O you people! It is not gold, nor silver, nor food, nor 
drink’. So they said, ‘Then say it’. Hesaww said: ‘Allahazwj Blessed and Exalted 
Revealed unto mesaww: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for 
the cordiality to be for my relatives’ [42:23]’. So they said, ‘But if it is this, so yes’. 

فو الله ما وفى بها إلا سبعة نفر: سلمان، و أبو ذر، و عمار، و المقداد بن الْسود الكندي، »فقال أبو عبد الله )عليه السلام(: 
 «.و جابر بن عبد الله الْنصاري، و مولى لرسول الله )صلى الله عليه و آله( يقال له الثبيت، و زيد بن أرقم

So Abu Abdullahasws said: ‘By Allahazwj! No one was loyal to it except for seven of 
them – Salmanra, and Abu Dharrra, and Ammarra, and Al-Miqdad Bin Al-Aswad Al-
Kindyra, and Jabir Bin Abdullah Al-Ansaryra, and a slave of Rasool-Allahsaww called 
Al-Sabitra, and Zayd Bin Arqamra’.30 

 

The Relatives 

نج عجنْ أجبيي ججعْفجرٍ ) عليه الحُْسجيْنُ بْنُ مُحجمَّدٍ الْْجشْعجرييُّ عجنْ مُعجلَّى بْني مُحجمَّدٍ عجني الْوجشَّاءي عجنْ مُث جنىًّ عجنْ زُرجارجةج عجنْ عجبْ  دي اللَّهي بْني عججْلاج
 لْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى قجالج هُمُ الْْجئيمَّةُ ) عليهم السلام ( .السلام ( فيي ق جوْليهي ت جعجالىج قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ ا

Al Husayn Bin Muhammad Al Ashary, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washha, from Musna, 
from Zurara, from Abdullah Bin Ajlan,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: Say: ‘I do not ask you for 
recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives [42:23] 
[42:23]. Heasws said: ‘Theyasws (relatives) are the Imamsasws’.31  

، قال: سألت أبا جعفر أحمد بن محمد بن خالد البرقي: عن الحسن بن علي الخزاز، عن مثنى الحناط، عن عبد الله بن عجلان
هم الْئمة الذين لا يأكلون الصدقة »)عليه السلام( عن قول الله عز و جل: قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى، قال: 

 «.و لا تحل لَم

Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al Barqy, from Al Hassan Bin Ali Al Khazaz, from Masny Al 
Hanaat, from Abdullah Bin Ajlan who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘I do 
not ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my 
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relatives [42:23], heasws said: ‘Theyasws (relatives) are the Imamsasws who do not 
consume the charity (الصدقة) and it is not Permissible for themasws’.32 

قال: و أخبرنا السيد أبو جعفر مهدي بن نزار الحسيني، قال: أخبرنا الحاكم أبو القاسم الحسكاني، قال: حدثنا القاضي أبو   مَّ
خبرنا يحيى بن عبد الحميد بكر الحيري، قال: أخبرنا أبو العباس الضبعي، قال: أخبرنا الحسن بن علي بن زياد السري، قال: أ

الحماني، قال: أخبرنا حسين الْشقر، قال: أخبرنا قيس عن الْعمش، عن سعيد بن جبير، عن ابن عباس، قال: لما نزلت قُلْ لا 
 «.علي و فاطمة و ولدها»أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً الآية، قالوا: يا رسول الله من هؤلاء الذين أمر الله بمودتهم؟ قال: 

Then said, ‘And Al Syed Abu Ja’far Al Mahdy Bin Nazaar Al Husayni informed us, from Al Hakim Abu 
Al Qasim Al Haskany, from Al Qazy Abu Bakr Al Hayry, from Abu Al Abbas Al Zab’ie, from Al Hassan 
Bin Ali Bin Ziyad Al Saray, from Yahya Bin Abdul Hameed Al Hamany, from Husayn Al Ashqar, from 
Qays, from Al Amsh, from Saeed Bin Jubeyr,  

(It has been narrated) from Ibn Abbas who said, ‘When (the Verse): Say: ‘I do not 
ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives 
[42:23], was Revealed, they said, ‘O Rasool-Allahsaww! Who are these whom 
Allahazwj has Commanded us for theirasws cordiality?’ Hesaww said: ‘Aliasws, and 
(Syeda) Fatimaasws and theirasws childrenasws’.33 

إسماعيل ابن عبد الخالق، قال: سمعت أبا عبد وعنه: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد بن عيسى، عن علي بن الحكم، عن 
كيف رأيت مسارعة الناس إلى »فقال: نعم. قال: « أتيت البصرة؟»الله )عليه السلام( يقول لْبي جعفر الْحول، و أنا أسمع: 

إنهم أسرع إلى  عليك بالْحداُ، ف»فقال:  فقال: و الله إنهم لقليل، و قد فعلوا، و إن ذلك لقليل.« هذا الْمر، و دخولَم فيه؟
 «.كل خير

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al 
Hakam, from Ismail Ibn Abdul Khaliq who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying to Abu Ja’far Ahowl, and I was listening, ‘Did you go 
to Al Basra?’ He said, ‘Yes’. Heasws said: ‘How did you see the quickness of the 
people to this matter (Al Wilayah) and their entering into it?’ He said, ‘By Allahazwj! 
They are a few, and they had done it, and surely that is only a few’. So heasws said: 
‘Upon you is with the Ahadeeth, and they would be quick to all good’. 

جعلت فداك، إنهم يقولون:  قلت:« ما يقول أهل البصرة في هذه الآية قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى؟»مَّ قال: 
 ]إنها[ لْقارب رسول الله )صلى الله عليه و آله(. 

Then heasws said: ‘What are the people of Al Basra saying regarding this Verse: Say: 
‘I do not ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my 
relatives [42:23]?’ I said, ‘May I be sacrificed for youasws! They are saying it is for the 
relatives of Rasool-Allahsaww!’ 
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اصة، في أهل البيت، في علي و فاطمة و الحسن و الحسين، أصحاب الكساء )عليهم كذبوا، إنما نزلت فينا خ»فقال: 
 «. السلام(

So heasws said: ‘They are lying! But rather, it was Revealed regarding usasws in 
particular, regarding the Peopleasws of the Household, regarding Aliasws, and 
Fatimaasws, and Al Hassanasws, and Al Husaynasws – the Companions of the Cloak 
 34.’’(صحاب الكساء)

الثعالبِ قال: أنبأني عقيل بن محمد، قال: أخبرنا المعافى بن المبتلى، حدثنا محمد بن جرير، حدثني محمد بن عمارة، حدثني 
ء بعلي بن الحسين )صلوات الله  أبي الديلم، قال: لما جيإسماعيل بن أبان، حدثنا الصبا  بن يحيى المزني، عن السدي، عن 

عليهما( أسيرا قائما على درج دمشق، قام رجل من أهل الشام، فقال: الحمد لله الذي قتلكم، و استأصل شأفتكم، و قطع قرن 
 الفتنة. 

Al Sa’alby, from the sons of Aqeel Bin Muhammad, from Al Ma’afy Bin al Mubtala, from Muhammad 
Bin Jureyr, from Muhammad Bin Amarat, from Ismail Bin Aban, from Al Sabah Bin Yahya Al Mazny, 
from Al Sady, from Abu Al Daylam who said,  

‘When they came with Aliasws Bin Al-Husaynasws as a captive at the stairway of 
Damascus, a Syrian man stood up and said, ‘The Praise is due to Allahazwj Who 
Killed youasws, and Eradicated yourasws roots, and Cut off a century of Fitna’.  

قال: قرأت القرآن، و لم «. قرأت آل حم»قال: نعم. قال: « أقرأت القرآن؟»فقال له علي بن الحسين )صلوات الله عليهما(: 
 «.نعم»قال: لْنتم هم؟ قال: «. قرأت قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى؟»أقرأ آل حم. قال: 

Aliasws Bin Al Husaynasws said to him: ‘Have you read the Quran?’ He said, ‘Yes’. 
Heasws said: ‘Have you read The Progenyasws of Ha Meem (آل حم)?’ He said, ‘I have 
read the Quran, but I have not read The Progenyasws of Ha Meem (آل حم)’. Heasws 
said: ‘Have you read: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for 
the cordiality to be for my relatives [42:23]?’ He said, ‘Are youasws themasws?’ 
Heasws said: ‘Yes’.35  

عليه مسلم، قال: سمعت أبا جعفر )  علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن ابن أبي نجران، عن عاصم بن حميد، عن محمد بن
 .«يعني في أهل بيته» السلام( يقول في قول الله: قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى:

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Ibn Abu Najran, from Aasim Bin Hameed, from 
Muhammad Bin Muslim, who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying regarding the Words of Allahazwj Say: ‘I do not ask 
you for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives 
[42:23]: ‘It Means the peopleasws of hissaww Household’. 
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 عليه و آله(، فقالوا: إنا قد نصرنا و فعلنا فخذ من أموالنا ما شئت، فأنزل الله: جاءت الْنصار إلى رسول الله )صلى الله»قال: 
 قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى يعني في أهل بيته، 

Heasws said: ‘The Helpers came to Rasool-Allahsaww, so they said, ‘We have been 
victorious in our actions, so take from our wealth whatsoever yousaww like to’. Thus 
Allahazwj Revealed: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for the 
cordiality to be for my relatives [42:23] - Meaning with regards to the peopleasws of 
hissaww Household.  

مَّ قال رسول الله )صلى الله عليه و آله( بعد ذلك: من حبس أجيرا أجره فعليه لعنة الله و الملائكة و الناس أجمعين، لا يقبل الله 
 «.منه يوم القيامة صرفا و لا عدلا، و هو محبة آل محمد

Then Rasool-Allahsaww said after that: ‘The one who withholds this recompense, so 
upon him are the Curses of Allahazwj and Hisazwj Angels, and of all the people put 
together. Allahazwj will not Accept from him on the Day of Judgement, only and just 
the love of the Progenyasws of Muhammadsaww’. 

لجهُ فييها حُسْناً و هي ]إقرار[ الإمامة لَم، و الإحسان إليهم، و برهم وصلتهم نجزيدْ لجهُ فييها حُسْناً  وج مجنْ ي جقْترجيفْ حجسجنجةً نجزيدْ »مَّ قال: 
 «.أي نكافئ على ذلك بالإحسان

Then heasws said: ‘And one who earns good, We will Increase the good for him 
therein [42:23], and it is the acceptance of theirasws Imamate, and the goodness 
towards themasws, and being righteous with themasws, and maintaining good relations 
with themasws - We will Increase the good for him therein [42:23], i.e., Weazwj will 
Reward him upon that with the goodness’.36 

ثم بن عبد الله النهدي، عن العباس بن عامر القصير، عن حجاج الخشاب، قال: سمعت أبا عبد الله عليه السلام عنه، عن الَي
" قل لا أسألكم عليه أجرا الا المودة في القربى. "  -يقول لابي جعفر الاحول: ما يقول من عندكم في قول الله تبارك وتعالى؟ 

 من العرب،  فقال: كان الحسن البصري يقول: في أقربائي

From him, from Al Haysam Bin Abdullah Al Nahdy, from Al Abbas Bin Aamir Al Qaysar, from 
Hajaaj Al Khashaab who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying to Abu Ja’far Al-Ahowl: ‘What are they saying in 
your presence regarding the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: Say: ‘I do not 
ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives 
[42:23]?’ He said, ‘Al-Hassan Al-Basry was saying, ‘It is regarding the near relatives 
from the Arabs’.  

 لكنى أقول لقريش الذين عندنا: هي لنا خاصة، فيقولون: هي لنا ولكم عامة، فقال أبو عبد الله عليه السلام: 
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So Abu Abdullahasws said: ‘But Iasws am saying among the Quraysh who are in ourasws 
presence: ‘It is for usasws in particular’, and they are saying, ‘It is for us and for 
youasws generally’.  

فأقول: خبروني عن النبِ صلى الله عليه وآله، إذا نزلت به شديدة من خص بها؟ أليس ايانا خص بها؟ حين أراد أن يلاعن أهل 
نجران أخذ بيد علي وفاطمة والحسن والحسين عليهم السلام، ويوم بدر قال لعلي وحمزة وعبيدة بن الحارُ قال: فأبوا يقرون لِ، 

 ر؟!.أفلكم الحلو، ولنا الم

So Iasws am saying: ‘Inform measws about the Prophetsaww, whenever a difficulty 
descended upon himsaww, who was specialised for it? Were weasws not meant to be 
specialised with it? When Rasool Allahsaww intended to curse the people of Najran, 
hesaww grabbed the hand of Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and 
Al-Husaynasws. And on the Day of Badr hesaww said to Aliasws, and Hamza, and 
Ubeyda Bin Al-Haaris: ‘They have refused to accept mesaww’. So for you is the sweet, 
and for usasws is the bitter?’37 

 

For those who do not accept the Imamsasws is the imprecation 

عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج قُ لْتُ إينَّا عجلييُّ بْنُ إيبْ رجاهييمج عجنْ أجبييهي عجني ابْني أجبيي عُمجيْرٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني حجكييمٍ عجنْ أجبيي مجسْرُوقٍ عجنْ أجبيي 
لِّمُ النَّاسج ف جنجحْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْلي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ أجطييعُ  نْكُمْ ف جي جقُولُونج ن جزجلجتْ فيي أمُجرجاءي السَّرجايجا نُكج  وا اللَّهج وج أجطييعُوا الرَّسُولج وج أوُلِي الْْجمْري مي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Hakeym, from Abu 
Masrouq,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I said, ‘We speak to the people, 
so we argue against them by the Words of Allahazwj Mighty and Majestic O you who 
believe! Obey Allah and obey the Rasool and those with (Divine) Authority 
from you [4:59]. But, they are saying, ‘It was Revealed regarding the commanders 
of the battalions’. 

ري الْآيجةي ف جي جقُولُونج ن ج  ا وجلييُّكُمُ اللَّهُ وج رجسُولهُُ إيلىج آخي زجلجتْ فيي الْمُؤْمينيينج وج نحجْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْلي اللَّهي عجزَّ وج ف جنجحْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْليهي عجزَّ وج ججلَّ إينمَّ
 مجوجدَّةج فيي الْقُرْبى ف جي جقُولُونج ن جزجلجتْ فيي قُ رْبىج الْمُسْليميينج ججلَّ قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْ 

So we argue against them by the Words of the Mighty and Majestic But rather, only 
Allah is your Guardian and His Rasool [5:55] – up to the end of the Verse. But 
they are saying, ‘It was Revealed regarding the Momineen’. And we are arguing 
against them by the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘I do not ask you 
for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives [42:23]. 
But they are saying, ‘It was Revealed regarding the relatives of the Muslims’.  

بْهيهي إيلاَّ ذجكجرْتهُُ ف جقجالج لِي إيذجا كجانج ذجليكج فجادْ  قجالج   عُهُمْ إيلىج الْمُبجاهجلجةي قُ لْتُ وج كجيْفج أجصْنجعُ ف جلجمْ أجدجعْ شجيْئاً مِيَّا حجضجرجنيي ذيكْرهُُ مينْ هجذيهي وج شي
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He (the narrator) said, ‘So I did not leave anything for whatever presented to me, 
remembering it from these (arguments) and the likes of it, except that I mentioned it. 
So heasws said to me: ‘When it was like that, so call them to the (Mubahila) 
imprecation’. I said, ‘And how should I deal with it?’  

ُْ ن جفْسجكج  لْ وج ابْ رُزْ أجنْتج وج هُوج إيلىج الججْبَّاني فجشجبِّكْ أجصجابيعجكج مينْ يجديكج  قجالج أجصْلي ثاً وج أجظنُُّهُ قجالج وج صُمْ وج اغْتجسي  الْيُمْنىج فيي أجصجابيعيهي مََُّّ ثجلاج
كج وج قُلي اللَّهُمَّ رجبَّ السَّمجاوجاتي السَّبْعي وج رجبَّ الْْج  أْ بين جفْسي فْهُ وج ابْدج يمج إينْ كجانج أجبوُ أجنْصي رجضيينج السَّبْعي عجالميج الْغجيْبي وج الشَّهجادجةي الرَّحْمجنج الرَّحي

اباً أجلييماً   مجسْرُوقٍ ججحجدج حجقّاً وج ادَّعجى بجاطيلًا فجأجنْزيلْ عجلجيْهي حُسْبجاناً مينج السَّمجاءي أجوْ عجذج

Heasws said: ‘Correct soul for three (days)’, and I think heasws said: ‘And Fast, wash, 
and you and him go to the mountain, so intertwine (crisscross) your fingers from your 
right hand in his fingers, then be fair with him, and begin with yourself and say, ‘O 
Allahazwj! Lordazwj of the seven skies and Lordazwj of the seven earths, Knower of the 
unseen and the seen, the Beneficent, the Merciful. If Abu Masrouq (the narrator 
himself) is denying the Truth and is claiming falsehood, so Send down upon him a 
thunderbolt from the sky, or a painful Punishment’.  

نٌ ججحجدج حجقّاً وج ادَّعجى بجاطيلًا فجأجنزْيلْ عجلجيْهي حُسْبجاناً  اباً أجلييماً مََُّّ رُدَّ الدَّعْوجةج عجلجيْهي ف جقُلْ وج إينْ كجانج فُلاج   مينج السَّمجاءي أجوْ عجذج

Then return the supplication upon him, so say, ‘And if so and so is denying the truth 
and claiming falsehood, so Send down upon him a thunderbolt from the sky or a 
painful Punishment’.  

 مََُّّ قجالج لِي فجإينَّكج لاج ت جلْبجثُ أجنْ ت جرجى ذجليكج فييهي ف جوج اللَّهي مجا وجججدْتُ خجلْقاً يَيُيبُنيي إيلجيْهي .

Then heasws said to me: ‘So it won’t be long before you see that in him, for by 
Allahazwj, Iasws have not found any creature who will answer measws to it (the 
imprecation)’.38

  

أجبيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج قُ لْتُ إينَّا  عجلييُّ بْنُ إيبْ رجاهييمج عجنْ أجبييهي عجني ابْني أجبيي عُمجيْرٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني حجكييمٍ عجنْ أجبيي مجسْرُوقٍ عجنْ 
لِّمُ النَّاسج ف جنجحْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْلي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ أجطييعُوا اللَّهج وج أجطييعُوا الرَّسُولج وج أوُلِي  نْكُمْ ف جي جقُولُونج ن جزجلجتْ فيي أمُجرجاءي السَّرجايجا  نُكج  الْْجمْري مي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Hakeym, from Abu 
Masrouq,  

‘From Abu Abdullahasws, said, ‘I said, ‘We speak to the people, so we argue against 
them by the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: [4:59] O you who believe! 
Obey Allah and obey the Rasool and those in authority from among you. But, 
they are saying, ‘It was Revealed regarding the commanders of the battalions’. 

ري الْآيجةي ف جي جقُولُونج ن ج  ا وجلييُّكُمُ اللَّهُ وج رجسُولهُُ إيلىج آخي زجلجتْ فيي الْمُؤْمينيينج وج نحجْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْلي اللَّهي عجزَّ وج ف جنجحْتججُّ عجلجيْهيمْ بيقجوْليهي عجزَّ وج ججلَّ إينمَّ
 مجوجدَّةج فيي الْقُرْبى ف جي جقُولُونج ن جزجلجتْ فيي قُ رْبىج الْمُسْليميينج ججلَّ قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْ 
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So we argue against them by the Words of the Mighty and Majestic [5:55] But 
rather, only Allah is your Guardian and His Rasool – up to the end of the Verse. 
But they are saying, ‘It was Revealed regarding the Momineen’. And we are arguing 
against them by the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘I do not ask you 
for recompense over it, except for the cordiality to be for my relatives [42:23]. 
But they are saying, ‘It was Revealed regarding the relatives of the Muslims’.  

بْهيهي إيلاَّ ذجكجرْتهُُ ف جقجالج لِي إيذجا كجانج ذجليكج فجادْ  قجالج   عُهُمْ إيلىج الْمُبجاهجلجةي قُ لْتُ وج كجيْفج أجصْنجعُ ف جلجمْ أجدجعْ شجيْئاً مِيَّا حجضجرجنيي ذيكْرهُُ مينْ هجذيهي وج شي

He (the narrator) said, ‘So I did not leave anything for whatever presented to me, 
remembering it from these (arguments) and the likes of it, except that I mentioned it. 
So heasws said to me: ‘When it was like that, so call them to the (Mubahila) 
imprecation’. I said, ‘And how should I deal with it?’  

ُْ ن جفْسجكج  لْ وج ابْ رُزْ أجنْتج وج هُوج إيلىج الججْبَّاني فجشجبِّكْ أجصجابيعجكج مينْ يجديكج  قجالج أجصْلي ثاً وج أجظنُُّهُ قجالج وج صُمْ وج اغْتجسي  الْيُمْنىج فيي أجصجابيعيهي مََُّّ ثجلاج
كج وج قُلي اللَّهُمَّ رجبَّ السَّمجاوجاتي السَّبْعي وج رجبَّ الْْج  أْ بين جفْسي فْهُ وج ابْدج يمج إينْ كجانج أجبوُ أجنْصي رجضيينج السَّبْعي عجالميج الْغجيْبي وج الشَّهجادجةي الرَّحْمجنج الرَّحي

اباً أجلييماً   مجسْرُوقٍ ججحجدج حجقّاً وج ادَّعجى بجاطيلًا فجأجنْزيلْ عجلجيْهي حُسْبجاناً مينج السَّمجاءي أجوْ عجذج

Heasws said: ‘Correct soul for three (days)’, and I think heasws said: ‘And Fast, wash, 
and you and him go to the mountain, so intertwine (crisscross) your fingers from your 
right hand in his fingers, then be fair with him, and begin with yourself and say, ‘O 
Allahazwj! Lordazwj of the seven skies and Lordazwj of the seven earths, Knower of the 
unseen and the seen, the Beneficent, the Merciful. If Abu Masrouq (the narrator 
himself) is denying the Truth and is claiming falsehood, so Send down upon him a 
thunderbolt from the sky, or a painful Punishment’.  

عَى بَاطِلًَ فَأنَْزِلْ عَليَْهِ حُسْبَاناً  عْوَةَ عَليَْهِ فَقُلْ وَ إنِْ كَانَ فلََُنٌ جَحَدَ حَقّاً وَ ادَّ اباً َلَيِماً ثُمَّ رُدَّ الدَّ ََ مَاءِ َوَْ عَ   مِنَ السَّ

Then return the supplication upon him, so say, ‘And if so and so is denying the truth 
and claiming falsehood, so Send down upon him a thunderbolt from the sky or a 
painful Punishment’.  

 مََُّّ قجالج لِي فجإينَّكج لاج ت جلْبجثُ أجنْ ت جرجى ذجليكج فييهي ف جوج اللَّهي مجا وجججدْتُ خجلْقاً يَيُيبُنيي إيلجيْهي .

Then heasws said to me: ‘So it won’t be long before you see that in him, for by 
Allahazwj, Iasws have not found any creature who will answer measws to it (the 
imprecation)’.39
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Cordiality of the Peopleasws of the Household is an Obligation 

سلم، قال: سمعت أبا عبد الله عليه السلام يقول: ان الرجل عنه، عن أبيه، عمن حدثه، عن اسحاق بن عمار، عن محمد بن م
يحب الرجل ويبغض ولده، فأبى الله عز وجل الا أن يَعل حبنا مفترضا أخذه من أخذه وتركه من تركه واجبا، فقال: " قل لا 

 أسألكم عليه أجرا الا المودة في القربى ".

From him, from his father, from the one who narrated it, from Is’haq Bin Amaar, from 
Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘The man loves the man but hates his children, but 
Allahazwj Mighty and Majestic Refused and Made loving usasws as a Necessity. The 
one who took it, took it (an Obligation), and the one who neglected it, neglected it, an 
Obligation. Thus Heazwj Said: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, 
except for the cordiality to be for my relatives [42:23]’.40 

عنه، عن ابن محبوب، عن أبي جعفر الاحول، عن سلام بن المستنير، قال: سألت أبا جعفر عليه السلام عن قول الله عزوجل " 
 قل لا أسألكم عليه أجرا الا المودة في القربى " فقال: هي والله فريضة من الله على العباد لمحمد صلى الله عليه وآله في أهل بيته.

From him, from Ibn Mahboub, from Abu Ja’far Al Ahowl, from Salaam Bin Mustaneer who 
said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘I do 
not ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my 
relatives [42:23], so heasws said: ‘By Allahazwj! It is an Obligation from Allahazwj upon 
the servants to Muhammadsaww with regards to the Peopleasws of hissaww 
Household’.41  

 

Consequences of not accepting the Obligation of cordiality 

قال: و أخبرنا السيد أبو جعفر، قال: أخبرنا الحاكم أبو القاسم بالإسناد المذكور في كتاب )شواهد التنزيل لقواعد التفضيل(   مَّ
إن الله تعالى خلق الْنبياء من أشجار شتى، و »مرفوعا إلى أبي أمامة الباهلي، قال: قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: 

رة واحدة، فأنا أصلها، و علي فرعها، ]و فاطمة لقاحها[، و الحسن و الحسين ثمارها، و أشياعنا خلقت أنا و علي من شج
 أوراقها، فمن تعلق بغصن من أغصانها نجا، و من زاغ عنها هوى، 

Then said, ‘And Al Syed Abu Ja’far informed us saying, ‘Al Hakim Abu Al Qasim informed us by the 
chain mentioned in the book Shawaheed Al Tanzeel Li Qawaaid Al Tafzeel, raising it up to Abu 
Amama Al Bahily who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Created the Prophetsas from various Trees, and 
Created mesaww and Aliasws from one Tree. So Isaww am its origin, and Aliasws is its 
branch, and (Syeda) Fatimaasws is its sap, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws are 
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its fruits, and ourasws Shias are its leaves. So the one who attaches himself to one of 
its branches is saved, and the one who alienates from it has fallen.  

و لو أن عبدا عبد الله بين الصفا و المروة ألف عام مَّ ألف عام مَّ ألف عام حتى يصير كالشن البالِ، مَّ لم يدرك محبتنا، أكبه الله 
 «.على منخريه في النار. مَّ تلا قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى

Even if a servant was to worship between Al-Safa and Al-Marwa for a thousand 
years, then a thousand years, then a thousand years until he becomes obsolete, 
then he does not become aware of ourasws love, Allahazwj would Pull him by his nostril 
into the Fire’. Then hesaww recited: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, 
except for the cordiality to be for my relatives [42:23]’.42 

 

Consequences of accepting the Cordiality 

وقد جاء في مودتهم فضل كثير: منه ما روي عنه صلى الله عليه وآله أنه قال: أنا شافع يوم القيامة لاربعة أصناف ولو جاؤوا 
 بذنوب أهل الدنيا: رجل نصر ذريتِ، ورجل بذل ماله لذريتِ عند الضيق، ورجل أحب ذريتِ باللسان والقلب، ورجل سعى في

 حوائج ذريتِ إذا طردوا أو شردو.

And there has come a lot regarding theirasws cordiality, from it is what is reported from 
himsaww having said: ‘Isaww would intercede on the Day of Judgment for our types (of 
people), and even if they come with sin of (all) the people of the world – A man who 
helps mysaww offspring, and a man who spends his wealth for mysaww offspring during 
the hardship, and a man who loves mysaww offspring with the tongue and the heart, 
and a man who strives regarding the needs of mysaww offspring when they are either 
expelled or frightened away’’.43 

 

Earning good 

ججعْفجرٍ ) عليه السلام ( فيي ق جوْلي اللَّهي ت جبجارجكج  الحُْسجيْنُ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ مُعجلَّى بْني مُحجمَّدٍ عجني الْوجشَّاءي عجنْ أجبجانٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني مُسْليمٍ عجنْ أجبيي 
نجا .وج ت جعجالىج وج مجنْ ي جقْترجيفْ حجسج  نجا وج أجلاَّ يجكْذيبج عجلجي ْ جافُ التَّسْلييمُ لجنجا وج الصِّدْقُ عجلجي ْ قْتري  نجةً نجزيدْ لجهُ فييها حُسْناً قجالج الاي

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washa, from Aban, from 
Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: And one 
who earns good, We will Increase the good for him therein [42:23]. Heasws said: 
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‘The earning, is the submission to usasws, and the truthfulness upon usasws, and that 
he would not be lying upon usasws’.44  

محمد بن إسحاق بن جعفر بن محمد،   محمد بن العباس، قال: حدثنا الحسن بن محمد بن يحيى العلوي، عن أبي محمد إسماعيل بن
قال: حدثني عمي علي بن جعفر، عن الحسين بن زيد، عن أبيه، عن جده )عليهم السلام( قال: خطب الحسن بن علي بن أبي 

و إنا من أهل بيت افترض الله مودتهم على كل مسلم حيث »السلام(، مَّ قال:  طالب )عليهما السلام( حين قتل علي )عليه
 «.سْناً فاقتراف الحسنة مودتنا أهل البيتيقول: قُلْ لا أجسْئ جلُكُمْ عجلجيْهي أججْراً إيلاَّ الْمجوجدَّةج فيي الْقُرْبى وج مجنْ ي جقْترجيفْ حجسجنجةً نجزيدْ لجهُ فييها حُ 

Muhammad Bin Al Abbas, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Yahya Al Alawy, from Abu Muhammad 
Ismail Bin Muhammad Bin Is’haq Bin Ja’far Bin Muhammad, from the uncle of Ali Bin Ja’far, from Al 
Husayn Bin Zayd, from his father, from his grandfather who said,  

‘Al-Hassanasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws gave a sermon when Aliasws was 
murdered, saying: ‘And Iasws am from the Peopleasws of the Household whose 
cordiality Allahazwj has Obligated upon every Muslim where Heazwj is Saying: Say: ‘I 
do not ask you for recompense over it, except for the cordiality to be for my 
relatives’. And one who earns good, We will Increase the good for him therein. 
Surely Allah is Forgiving, Grateful [42:23]. So the earning of the good is (to have) 
ourasws cordiality, of the Peopleasws of the Household’.45 

ْرٍ عجنْ ججابيرٍ عجنْ أج  بيي ججعْفجرٍ )عليه السلام( فيي ق جوْلي اللَّهي عجزَّ وج عجلييُّ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ عجلييِّ بْني الْعجبَّاسي عجنْ عجلييِّ بْني حمجَّادٍ عجنْ عجمْريو بْني شِي
يجةج مجنْ مجضجى مينج ججلَّ وج مجنْ ي جقْترجيفْ حجسجنجةً نجزيدْ لجهُ فييها حُسْناً قجالج مجنْ ت جوجلىَّ  يجاءج مينْ آلي مُحجمَّدٍ وج ات َّبجعج آثجارجهُمْ فجذجاكج يجزييدُهُ وجلاج  الْْجوْصي

ي جتُ هُمْ إيلىج آدجمج )عليه السلام( وج هُوج ق جوْلُ اللَّهي عج  نْها زَّ وج ججلَّ مجنْ جاءج بياالنَّبييِّينج وج الْمُؤْمينيينج الْْجوَّليينج حجتىَّ تجصيلج وجلاج رٌ مي ي ْ  لحجْسجنجةي ف جلجهُ خج

Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Ali Bin Hammad, from Amro Bin Shimr, from Jabir, 
who has narrated the following: 

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And one who 
earns good, We will Increase the good for him therein [42:23], said; ‘The one 
who befriends the successorsasws from the Progenyasws of Muhammadsaww, and 
follows theirasws footsteps, so that increases for him the Wilayah of the ones from the 
past from the Prophetsas and the former Momineen until their Wilayah arrives to 
Adamas, and these are the Words of Allahazwj: One who comes with the good 
deed, for him would be better than it [27:89].  

لُهُ الججْنَّةج وج هُوج ق جوْلُ اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ قُلْ ما سجأجلْتُكُمْ مينْ أججْرٍ ف جهُوج لجكُمْ ي جقُولُ أججْرُ الْ  مجوجدَّةي الَّذيي لمجْ أجسْأجلْكُمْ غجي ْرجهُ ف جهُوج لجكُمْ يدُْخي
 ت جهْتجدُونج بيهي وج ت جنْجُونج مينْ عجذجابي ي جوْمي الْقييجامجةي 

Heazwj will Enter him into the Paradise, and these are the Words of Allahazwj: 
‘Whatever recompense I ask you for, so it is for yourselves [34:47]. Hesaww is 

saying that the recompense of the cordiality ( ِة  which Isaww never asked for (َجَْرُ الْمَوَدَّ
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anything other than it, so it is for you to be Guided by it, and to be Rescued by it from 
the Punishment on the Day of Judgement’.46 

 

VERSES 24 - 26 

ُُ اللَّهُ الْبج  ۖ  فجإينْ يجشجإي اللَّهُ يخجْتيمْ عجلجىَٰ ق جلْبيكج  ۖ  أجمْ ي جقُولُونج افْ ت جرجىَٰ عجلجى اللَّهي كجذيباً  اطيلج وجيحيُقُّ وجيَجْ
  {24إينَّهُ عجلييمٌ بيذجاتي الصُّدُوري } ۖ  الحجْقَّ بيكجليمجاتيهي 

Or are they saying, He has fabricated a lie upon Allah? But if Allah so Desires, 
He would Seal upon your heart, and Allah Deletes the falsehood and Confirms 
the Truth with His Word. He is All-Knowing with the contents of the chests 
[42:24]   

  {25وجهُوج الَّذيي ي جقْبجلُ الت َّوْبجةج عجنْ عيبجاديهي وجي جعْفُو عجني السَّيِّئجاتي وجي جعْلجمُ مجا ت جفْعجلُونج }
And He is the One Who Accepts the repentance from His servants, and He 
Pardons from the evil deeds, and He Knows what you are doing [42:25]   

يبُ الَّذيينج آمجنُوا وجعجميلُوا الصَّالحيجاتي وجيجزييدُهُمْ مينْ فجضْليهي  ابٌ  ۖ  وجيجسْتججي مُْ عجذج وجالْكجافيرُونج لَج
 {26شجدييدٌ }

And He Answers those who believe and do righteous deeds, and Increases 
them from His Grace; and for the Kafirs, there would be severe Punishment 
[42:26] 

 

Reaction of the companions to the Verse of Cordiality 

ان  ] الفضل الطبرسي [ ذكر أبو حمزة الثمالِ في تفسيره: حدثني عثمان بن عمير عن سعيد بن جبير عن عبد الله بن عباس
رسول الله )صلى الله عليه وآله( حين قدم المدينة واستحكم الإسلام قالت الْنصار فيما بينها: نأتِ رسول الله )صلى الله عليه 
وآله( فنقول له إن تعرك امور فهذه أموالنا تحكم فيها من غير حرج ولا محظور عليك فأتوه في ذلك فنزلت * )قل لا أسئلكم عليه 

  القربى( * أجرا إلا المودة في

Al Fazal Al Tabarsy mentioned Abu Hamza Al Sumaly in this Tafseer saying, ‘Usman Bin Umeyr 
narrated to me, from Saeed Bin Jubeyr, from Abdullah Bin Abbas that,  
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‘Rasool-Allahsaww, when hesaww proceeded to Al-Medina and Al-Islam became strong, 
the Helpers said regarding what was in between them, ‘We should go to Rasool-
Allahsaww and say to himsaww ‘You have fought for these affairs, so here is our wealth, 
yousaww judge with regards to this without any fault or hindrance to yousaww (i.e., take 
whatever yousaww want)’. So they came to himsaww with regards to that, thus (the 
Verse) Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for the cordiality 
to be for my relatives [42:23], was revealed’.  

فقرأها عليهم وقال: تودون قرابتِ من بعدي فخرجوا من عنده مسلمين لقوله، فقال المنافقون: إن هذا لشئ افتراه في مَلسه أراد 
 بذلك أن يذللنا لقرابته من بعده فنزلت * )أم يقولون افترى على الله كذبا( * 

Rasool-Allahsaww recited it to them and said: ‘Be cordial to mysaww near relatives from 
after mesaww’. They went out from himsaww having submitted to hissaww words. But the 
hypocrites said, ‘This is something which has been forged in hissaww gathering 
intending by that to hesaww would humiliate us (in favour of) hissaww near relatives 
from after himsaww’. Thus it was Revealed: Or are they saying, He has fabricated a 
lie upon Allah? [42:24]. 

 فأرسل إليهم فتلاها عليهم فبكوا واشتد عليهم فأنزل الله * )وهو الذى يقبل التوبة عن عباده( * الآية، 

Rasool-Allahsaww sent for them, and recited it to them. They cried intensely to 
Rasool-Allahsaww, and so Allahazwj Revealed: And He is the One Who Accepts the 
repentance from His servants [42:25] – the Verse.  

  .فأرسل في أثرهم فبشرهم وقال: * )ويستجيب الذين ءامنوا( * وهم الذين سلموا لقوله

So Rasool-Allahsaww sent a message after them and gave them the good news and 
said: And He Answers those who believe [42:26] - and they were the ones who 
submitted to Rasool-Allahsaww’s words’.47 

ْرٍ عجنْ ججابي  عْفجرٍ ) عليه السلام ( فيي عجنْهُ عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجمَّدٍ عجنْ عجلييِّ بْني الحجْكجمي عجنْ سجيْفي بْني عجمييرجةج عجنْ عجمْريو بْني شِي رٍ عجنْ أجبيي جج
اتي وج يجزييدُهُمْ مينْ فجضْليهي قجالج هُوج الْمُؤْمينُ يجدْ  ق جوْليهي ت جبجارجكج  يبُ الَّذيينج آمجنُوا وج عجميلُوا الصَّالحي يهي بيظجهْري الْغجيْبي وج ت جعجالىج وج يجسْتججي جخي عُو لْي

بُِّكج إييَّاهُ .ف جي جقُولُ لجهُ الْمجلجكُ آميينج وج ي جقُولُ اللَّهُ الْعجزييزُ الججْبَّارُ وج لجكج ميثْلاج مجا سج   أجلْتج وج قجدْ أعُْطييتج مجا سجأجلْتج بحي

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin Ameyra, from Amro Bin 
Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Blessed and Exalted: And He 
Answers those who believe and do righteous deeds, and Increases them from 
His Grace. Heasws said: ‘He is the Momin supplicating for his brother in his absence, 
so the Angels is saying, ‘Ameen’, to him, and Allahazwj the Mighty, the Compeller is 
Saying: ‘And for you is the like of what you asked for, and Iazwj have Given you what 
you asked for due to your love for him’.48  
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VERSE 27 

رٍ مجا يجشجاءُ  بييٌر  ۖ  وجلجوْ بجسجطج اللَّهُ الرِّزْقج ليعيبجاديهي لجب جغجوْا فيي الْْجرْضي وجلجَٰكينْ يُ ن جزِّلُ بيقجدج إينَّهُ بيعيبجاديهي خج
يٌر }  {27بجصي

And if Allah was to Amplify the sustenance to His servants, they would rebel in 
the land. But, He Sends down in a measurement what He so Desires to. He is 
Aware, Insightful with His servants [42:27] 

لو فعل لفعلوا، و »قال: قال الصادق )عليه السلام(:   علي بن إبراهيم: قوله تعالى: وج لجوْ بجسجطج اللَّهُ الرِّزْقج ليعيباديهي لجب جغجوْا فيي الْْجرْضي 
رٍ ما لكن جعلهم محتاج ين بعضهم إلى بعض و استعبدهم بذلك، و لو جعلهم كلهم أغنياء لبغوا في الْرض وج لكينْ يُ ن جزِّلُ بيقجدج

 «.يجشاءُ مِا يعلم أنه يصلحهم في دينهم و دنياهم إينَّهُ بيعيباديهي خجبييٌر بجصييرٌ 

Ali Bin Ibrahim –  

The Words of the Exalted: And if Allah was to Amplify the sustenance to His 
servants, they would rebel in the land [42:27], said, ‘Al-Sadiqasws said: ‘Had Heazwj 
Done it, they would have done it, but, Heazwj Made some of them to be needy to the 
others, and Enslaved them by that. Had Heazwj Made all of them to be needless, they 
would have rebelled in the earth, But, He Sends down in a measurement what He 
so Desires to [42:27] – from what Heazwj Knows what is correct for them in their 
Religion and their world, He is Aware, Insightful with His servants [42:27] ’.49 

 

VERSE 28 

ُّ الحجْمييدُ } ۖ  وجهُوج الَّذيي يُ ن جزِّلُ الْغجيْثج مينْ ب جعْدي مجا ق جنجطوُا وجي جنْشُرُ رجحْمجتجهُ   {28وجهُوج الْوجلِي
And He is the One Who Sends the rain from after their despair, and He Spreads 
His Mercy, and He is the Guardian, the Praise One [42:28]   

يٍر عجنْ رُزجيْقٍ أجبيي الْعجبَّاسي عجنْ أجبيي  يُ بْني السِّنْدييِّ عجنْ ججعْفجري بْني بجشي  عجبْدي اللَّهي )عليه السلام( قجالج أجتجى ق جوْمٌ عجلييُّ بْنُ إيبْ رجاهييمج عجنْ صجالي
لي رجسُولج اللَّهي )صلى الله عليه وآله( ف جقجالُوا يجا رجسُولج اللَّهي  نجا فجادعُْ اللَّهج ت جبجارجكج وج ت جعجالىج يُ رْسي طجتْ وج ت جوجالجتي السِّنُونج عجلجي ْ دجنجا قجدْ قُحي إينَّ بيلاج

نجا   السَّمجاءج عجلجي ْ

Ali Bin Ibrahim, from Saleh Bin Al-Sandy, from Ja’far Bin basher, from Ruzeyq Abu Al-Abbas, who 
has narrated the following: 
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Abu Abdullahasws said: ‘The people came to the Rasool Allahsaww, and they said, ‘O 
Rasool Allahsaww! Our towns have drought and it has prevailed upon us for years. So 
supplicate to Allahazwj Blessed and Exalted to Send the sky (to rain) upon us’.  

ه وآله( وج دجعجا وج أجمجرج النَّاسج رج رجسُولُ اللَّهي )صلى الله عليه وآله( بيالْمينْبرجي فجأُخْريجج وج اجْتجمجعج النَّاسُ فجصجعيدج رجسُولُ اللَّهي )صلى الله عليفجأجمج 
 أجنْ يُ ؤجمِّنُوا 

So Rasool Allahsaww ordered for the Pulpit. They brought it out, and the people 
gathered. The Rasool Allahsaww ascended and supplicated, and ordered the people 
to say ‘Ameen’. 

هُمْ أجنْ يَُطْجرُوا ب ْرجئييلُ ف جقجالج يجا مُحجمَّدُ أجخْبريي النَّاسج أجنَّ رجبَّكج قجدْ وجعجدج ا وج سجاعجةج  ف جلجمْ ي جلْبجثْ أجنْ هجبجطج جج ا وج كجذج ا ف جلجمْ ي جزجلي   ي جوْمج كجذج ا وج كجذج كجذج
ججلَّ رييحاً فجأجثجارجتْ سجحجاباً وج ججلَّلجتي السَّمجاءج النَّاسُ ي جنْتجظيرُونج ذجليكج الْي جوْمج وج تيلْكج السَّاعجةج حجتىَّ إيذجا كجانجتْ تيلْكج السَّاعجةُ أجهجاجج اللَّهُ عجزَّ وج 

 وج أجرْخجتْ عجزجاليي جهجا

It was not long before Jibraeelas descended and said: ‘O Muhammadsaww! Inform the 
people that yoursaww Lordazwj has Promised to them that Heazwj would Make it rain on 
such and such a day, and at such and such a time’. So the people did not cease to 
look out for that day and that particular time, until that time came up. Allahazwj Mighty 
and Majestic Excited a wind, and it raised clouds which covered the sky, and 
released the rain.  

ِّ )صلى الله عليه وآله( ف جقجالُوا يج  ا رجسُولج اللَّهي ادعُْ اللَّهج لجنجا أجنْ يجكُفَّ السَّمجاءج عجنَّا فجإينَّا كيدْنجا أجنْ فجججاءج أوُلجئيكج الن َّفجرُ بيأجعْيجانهييمْ إيلىج النَّبِي
ُّ )صلى الله عليه وآله( وج أجمجرج النَّاسج أجنْ يُ ؤجمِّنُوا عجلجى دُعجائيهي   ن جغْرجقج فجاجْتجمجعج النَّاسُ وج دجعجا النَّبِي

Then those individuals came with their rich ones to the Prophetsaww. They said, ‘O 
Rasool Allahsaww, Supplicate to Allahazwj for us to withhold the sky (stop the rain) from 
us, for we are about to drown. So the people gathered, and the Prophetsaww 
supplicated, and ordered the people that they should say ‘Ameen’ upon hissaww 
supplication.  

عْنجا فجإينَّ كُلَّ مجا ت جقُولُ لجيْسج نجسْمجعُ ف جقجالج قُولُوا ا نجا اللَّهُمَّ صُب َّهجا فيي ف جقجالج لجهُ رججُلٌ مينج النَّاسي يجا رجسُولج اللَّهي أجسميْ نجا وج لاج عجلجي ْ للَّهُمَّ حجوجالجي ْ
اباً.بطُُوني الْْجوْدييجةي  يْثُ ي جرْعجى أجهْلُ الْوجبجري اللَّهُمَّ اجْعجلْهجا رجحْمجةً وج لاج تَجْعجلْهجا عجذج  وج فيي ن جبجاتي الشَّججري وج حج

A man from the people said, ‘O Rasool Allahsaww, make us hear it, for all what 
yousaww are saying, we cannot hear’. So hesaww said; ‘Say, ‘O Allahazwj! Around us 
and not upon us. O Allahazwj! Let it pour in the middle of the valleys, and in the 
growth of the trees, and where the shepherds pasture. O Allahazwj! Make it to be a 
Mercy, and do not Make it to be a Punishment!’50 
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VERSES 29 - 31 

لْقُ السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي وجمجا بجثَّ فييهيمجا مينْ دجابَّةٍ  مْ إيذجا يجشجاءُ  ۖ  وجمينْ آيجاتيهي خج وجهُوج عجلجىَٰ جمجْعيهي
  {29قجدييرٌ }

And from His Signs is the Creation of the skies and the earth and whatever 
from the animals Allah Spreads therein, and He is Able upon the entirety of 
them, when He so Desires [42:29] 

يبجةٍ فجبيمجا كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ وجي جعْفُو عجنْ كجثييٍر }  {30وجمجا أجصجابجكُمْ مينْ مُصي
And whatever difficulty afflicts you it is regarding what your hands have 
earned, and He Pardons a lot [42:30] 

زيينج فيي الْْجرْضي  عُْجي يٍر } ۖ  وجمجا أجنْ تُمْ بمي ٍّ وجلاج نجصي   {31وجمجا لجكُمْ مينْ دُوني اللَّهي مينْ وجلِي
And you will not be escaping in the earth, and there would neither be a 
Guardian nor a Helper from besides Allah [42:31]   

لجيْسج مينْ عيرْقٍ يجضْريبُ وج لاج أجبييهي عجني النَّضْري بْني سُوجيْدٍ عجنْ هيشجامي بْني سجالميٍ عجنْ أجبيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج أجمجا إينَّهُ  عجنْهُ عجنْ 
نْبٍ وج ذجليكج ق جوْلُ اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ فيي  يبجةٍ فجبيما كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ وج نجكْبجةٍ وج لاج صُدجاعٍ وج لاج مجرجضٍ إيلاَّ بيذج  كيتجابيهي وج ما أجصابجكُمْ مينْ مُصي

ذُ بيهي . ثييٍر قجالج مََُّّ قجالج وج مجا ي جعْفُو اللَّهُ أجكْث جرُ مِيَّا يُ ؤجاخي  ي جعْفُوا عجنْ كج

From him, from his father, from Al Nazar Bin Suweyd, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘There is no vein being struck, nor a calamity, 
nor a headache, nor an illness except it is due to a sin, and these are the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic in Hisazwj Book: And whatever difficulty afflicts you it 
is regarding what your hands have earned, and He Pardons a lot [42:30]’. Then 
heasws said: ‘And what Heazwj Forgives is much more than what Heazwj Seizes with’.51  

خْوجاني لجوْ لاج التَّقييَّةُ مجا عُريفج وجليي ُّنجا مينْ عجدُوِّنجا وج   وج قجالج الحُْسجيْنُ بْنُ عجلييٍّ ع ءٌ إيلاَّ  مجا عُريفج مينج السَّيِّئجاتي شجيْ  -لجوْ لاج مجعْريفجةُ حُقُوقي الْإي
يبجةٍ فجبيما كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ  عُوقيبج عجلجى جمجييعيهجا، لجكينَّ اللَّهج عجزَّ وج ججلَّ ي جقُولُ: ثييٍر. -وج ما أجصابجكُمْ مينْ مُصي  وج ي جعْفُوا عجنْ كج

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And Al-Husaynasws Bin Aliasws said: ‘Had there not 
been for the Taqayya, ourasws friends would not be recognised, and had there been 
no recognition of the rights of the brethren, nothing from the evil deeds be 
recognised except they would all be Punishment – all together. But Allahazwj Mighty 
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and Majestic is Saying: And whatever difficulty afflicts you it is regarding what 
your hands have earned, and He Pardons a lot [42:30]’.52

 

أبيه جميعا، عن ابن محبوب، عن علي بن رئاب، قال:  وعنه: عن عدة من أصحابنا، عن سهل بن زياد، و علي بن إبراهيم، عن
يبجةٍ فجبيما كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ وج ي جعْفُوا  عجنْ كجثييٍر، أ سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله عز و جل: وج ما أجصابجكُمْ مينْ مُصي

أهو بما كسبت أيديهم، و هم أهل بيت طهارة رأيت ما أصاب عليا )عليه السلام( و أهل بيته )عليهم السلام( من بعده، 
 معصومون؟ 

And from him, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Ali Bin Ibrahim, from his 
father altogether, from Ibn Mahboub, from Ali Bin Ra’ib who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And 
whatever difficulty afflicts you it is regarding what your hands have earned, 
and He Pardons a lot [42:30]. ‘Do youasws see what afflicted Aliasws and the 
peopleasws of hisasws Household from after himasws. Is it what their asws own hands had 
wrought, and theyasws are the Peopleasws of the Household, Purified, Infallible?’  

إن رسول الله )صلى الله عليه و آله( كان يتوب إلى الله و يستغفره في كل يوم و ليلة مائة مرة من غير ذنب، إن الله يخص »فقال: 
 «.يهاأولياءه بالمصائب ليأجرهم عل

So heasws said: ‘Rasool-Allahsaww used to repent to Allahazwj, and seek Forgiveness 
seventy times every day and night, without having any sins to himsaww. Allahazwj had 
Specialised Hisazwj friends with the afflictions in order to Recompense them upon 
these’.53 

الحسن بن محبوب عن أبي حمزة عن أبي إسحاق قال: قال علي عليه السلام: لْحدثنكم بحديث يحق على كل مؤمن أن يعيه 
فحدثنا به غداة ونسينه عشية قال: فرجعنا إليه فقلنا له: الحديث الذي حدثتنا به غداة نسيناه وقلت: هو حق على كل مؤمن ان 

 يعيه 

Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Hamza, from Abu Is’haq who said,  

‘Aliasws said: ‘Iasws shall narrate to you all with a Hadeeth which is rightful upon every 
Momin that he retains it’. So heasws narrated to us in the morning and we forgot it in 
the evening. So we returned to himasws, and we said to himasws, ‘The Hadeeth which 
youasws narrated with in the morning, we forgot it, and youasws said it is rightful upon 
every Momin that he retains it’.  

كرم من أن يعود عليه بعقوبة في الآخرة فأعده علينا فقال: انه ما من مسلم يذنب ذنبا فيعفو الله عنه في الدنيا الا كان أجل وأ
 وقد أجله في الدنيا وتلا هذه الآية: )وما أصابكم من مصيبة فبما كسبت أيديكم ويعفو عن كثير( 

So heasws repeated it upon us, and heasws said: ‘It is – there is none from a Muslim 
who commits a sin, so Allahazwj Forgives him in the world, except that Heazwj is more 
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Majestic and more Benevolent that for Himazwj to Repeat the Punishment upon him in 
the Hereafter, and Heazwj has already Done it in the world’. And heasws recited this 
Verse: And whatever difficulty afflicts you it is regarding what your hands have 
earned, and He Pardons a lot [42:30]’.54  

 الرَّحْمجني عجنْ ميسْمجعي بْني عجبْدي الْمجليكي عجنْ عيدَّةٌ مينْ أجصْحجابينجا عجنْ سجهْلي بْني زييجادٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني الحجْسجني بْني شِجُّونٍ عجنْ عجبْدي اللَّهي بْني عجبْدي 
يبجةٍ فجبيما   بيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج قجالج أجمييُر الْمُؤْمينيينج ) عليه السلام ( فيي ق جوْلي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ وج ماأج  أجصابجكُمْ مينْ مُصي

نْبٍ وج لجمجا ي جعْفُو كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ وج ي جعْفُوا عجنْ كجثييٍر لجيْسج ميني الْتيوجاءي عيرْقٍ وج لاج نجكْبجةي حججج  مٍ وج لاج خجدْشي عُودٍ إيلاَّ بيذج رٍ وج لاج عجثْ رجةي قجدج
 اللَّهُ أجكْث جرُ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Shamoun, 
from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Misma’a Bin Abdul Malik,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws 
said regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And whatever difficulty 
afflicts you it is regarding what your hands have earned, and He Pardons a lot 
[42:30]: ‘There is none from the twisting of a vein (muscle), nor a stumbling over a 
stone, nor a slip of a foot, nor a scratch by wood, except it is due to a sin, and what 
Heazwj Pardons is a lot (more).  

نْ يجا فجإينَّ اللَّ  رجةي .فجمجنْ عججَّلج اللَّهُ عُقُوبجةج ذجنبْيهي فيي الدُّ  هج عجزَّ وج ججلَّ أجججلُّ وج أجكْرجمُ وج أجعْظجمُ مينْ أجنْ ي جعُودج فيي عُقُوبجتيهي فيي الْآخي

So for the one for whom Allahazwj Hastens the Punishment for his sin in the world, so 
Allahazwj Mighty and Majestic is more Majestic and more Benevolent and more 
Magnificent than for Himazwj to Repeat Punishing him in the Hereafter’.55  

لما ادخل رأس الحسين )عليه السلام( على يزيد لعنه الله، و أدخل عليه علي بن »علي بن إبراهيم: قال الصادق )عليه السلام(: 
و كان علي بن الحسين )عليهما السلام( مقيدا مغلولا، فقال يزيد: الحسين )عليهما السلام( و بنات أمير المؤمنين )عليه السلام(، 

 يا علي بن الحسين، الحمد لله الذي قتل أباك. فقال علي بن الحسين )عليهما السلام(: لعن الله من قتل أبي. 

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –  

Al-Sadiqasws said: ‘When the head of Al-Husaynasws was brought to Yazeedla, May 
Allahazwj Curse himla, and were brought to himla , Aliasws Bin Al-Husaynasws and 
daughters of Amir Al-Momineenasws, and Aliasws Bin Al-Husaynasws was bound and 
shackled. Yazeedla said: ‘O Aliasws Bin Al-Husaynasws! The Praise is due to Allahazwj 
Who Killed yourasws fatherasws’. So Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Curse of Allahazwj 
be upon the one who killed myasws fatherasws!’ 

صلى قال: فغضب يزيد و أمر بضرب عنقه )عليه السلام( فقال علي بن الحسين )عليهما السلام(: فإذا قتلتني فبنات رسول الله )
 الله عليه و آله( من يردهن إلى منازلَن، و ليس لَن محرم غيري؟ فقال: أنت تردهن إلى منازلَن، 
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Heasws said: ‘Yazeedla got angry and ordered for the striking hisasws neck (execution). 
So Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘So if youla were to kill measws, then for the 
daughters of Rasool-Allahsaww, who will return them to their houses, and there is not 
for them a ‘Mahram’ apart from measws?’ So hela said: ‘Youasws will return them to 
their houses’.  

ن الحسين، أ تدري ما الذي أريد بذلك؟ قال: بلى تريد أن لا مَّ قال: يا علي ب مَّ دعا بمبرد، فأقبل يبرد الجامعة من عنقه بيده.
 فقال يزيد: هذا و الله ]ما[ أردت. يكون لْحد علي منة غيرك.

Then hela called for the shackles (to be removed), so hela went towards the shackles 
and removed all of them from hisasws neck by hisla own hand. Then hela said, ‘O Ali 
Bin Al-Husaynasws! Do youasws know what it is which I intend by that?’ Heasws said: 
‘Yes. You want that there should not be anyone for measws, (to ask) for a favour apart 
from youla’. So Yazeedla said, ‘By Allahazwj! This is what Ila want’. 

يبجةٍ فجبيما كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ   مَّ قال: يا علي بن الحسين ما أجصابجكُمْ مينْ مُصي

Then hela said: ‘O Aliasws Bin Al-Husaynasws ! And whatever difficulty afflicts you it 
is regarding what your hands have earned [42:30]’.  

كُمْ فقال علي بن الحسين )علي يبجةٍ فيي الْْجرْضي وج لا فيي أجنْ فُسي هما السلام(: كلا ما هذه فينا نزلت، إنما نزلت فينا: ما أجصابج مينْ مُصي
 «.الآية فنحن الذين لا نأسى على ما فاتنا، من الدنيا و لا نفر  بما آتانا منها

So Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Not at all! This has not been Revealed regarding 
usasws! But rather, (what has been) Revealed regarding usasws is: Neither does a 
difficulty afflicts in the earth nor regarding yourselves [57:22] – the Verse. So 
weasws are the ones who do not despair upon what has escaped usasws from the 
world, nor are weasws happy with what has been Given to usasws from it’.56 

 

VERSES 32 - 34  

مي }   {32وجمينْ آيجاتيهي الججْوجاري فيي الْبجحْري كجالْْجعْلاج
And from His Signs are the ships in the sea like the banners [42:32] 

جُ ف ج  يجاتٍ ليكُلِّ صجبَّارٍ شجكُورٍ  ۖ  يجظْلجلْنج رجوجاكيدج عجلجىَٰ ظجهْريهي إينْ يجشجأْ يُسْكيني الرِّي إينَّ فيي ذجَٰليكج لآج
{33} 

If He so Desires, He could Calm the winds, so it would be motionless upon its 
back. Surely, there are Signs in that for every patient, grateful one [42:33]   
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  {34وْ يوُبيقْهُنَّ بميجا كجسجبُوا وجي جعْفُ عجنْ كجثييٍر }أج 
Or He could Destroy these due to what they earned, and He Pardons a lot 
[42:34] 

ني عجبْدي الرَّحْمجني عجنْ ميسْمجعي بْني عجبْدي الْمجليكي عجنْ عيدَّةٌ مينْ أجصْحجابينجا عجنْ سجهْلي بْني زييجادٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني الحجْسجني بْني شِجُّونٍ عجنْ عجبْدي اللَّهي بْ 
يبجةٍ فجبيما  أجبيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج قجالج أجمييُر الْمُؤْمينيينج ) عليه السلام ( فيي ق جوْلي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ وج  ما أجصابجكُمْ مينْ مُصي

نْبٍ  كجسجبجتْ أجيْدييكُمْ وج ي جعْفُوا مٍ وج لاج خجدْشي عُودٍ إيلاَّ بيذج وج لجمجا ي جعْفُو عجنْ كجثييٍر لجيْسج ميني الْتيوجاءي عيرْقٍ وج لاج نجكْبجةي حجججرٍ وج لاج عجثْ رجةي قجدج
 اللَّهُ أجكْث جرُ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Shamoun, 
from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Misma’a Bin Abdul Malik,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said regarding the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And whatever difficulty afflicts you it is 
regarding what your hands have earned, and He Pardons a lot [42:30]: ‘There is 
none from the twisting of a vein (muscle), nor a stumbling over a stone, nor a slip of 
a foot, nor a scratch by wood, except it is due to a sin, and what Heazwj Pardons is a 
lot (more).  

نْ يجا فجإينَّ اللَّهج عجزَّ وج ججلَّ أجججلُّ وج أجكْرجمُ وج أجعْظجمُ مينْ أجنْ ي جعُودج فيي عُقُوبجتيهي فجمجنْ عججَّلج اللَّهُ عُقُو  رجةي . بجةج ذجنبْيهي فيي الدُّ  فيي الْآخي

So for the one for whom Allahazwj Hastens the Punishment for his sin in the world, so 
Allahazwj Mighty and Majestic is more Majestic and more Benevolent and more 
Magnificent than for Himazwj to Repeat Punishing him in the Hereafter’.57  

 

VERSE 35 

مُْ مينْ محجييصٍ }   {35وجي جعْلجمج الَّذيينج يَُجاديلُونج فيي آيجاتينجا مجا لَج
And those who are disputing regarding Our Signs may know there is no way 
out for them [42:35] 

 «.كذبوا بآياتنا كلها، في بطن القرآن، أن كذبوا بالْوصياء كلهم»قال: و سمعته يقول: 

He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’farasws) saying: ‘They belying ourasws 
signs, all of them, in the esoteric of the Quran, and they were belying the 
succesorsasws, all of themasws’’.58 
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قول أمير المؤمنين )عليه السلام(:   و قال علي بن إبراهيم: الآيات: أمير المؤمنين و الائمة )عليهم السلام(، و الدليل على ذلك
 «.ما لله آية أكبر مني»

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws, and the evidence upon that 
are the words of Amir Al-Momineenasws: ‘There is no ‘Sign’ of Allahazwj greater than 
Iasws!’59  

فضيل، عن أبي حمزة، محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن ال
عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، و لا لله من 

  «.نبأ أعظم مني

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Abu Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’farasws having said, Amir Al-Momineenasws was saying: ‘There is no 
‘Sign’ of Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from 
Allahazwj greater than Iasws!’60  

 

VERSE 36 

نْ يجا  تجاعُ الحجْيجاةي الدُّ رٌ وجأجبْ قجىَٰ ليلَّذيينج آمجنُوا وجعجلجىَٰ رجبهِّيمْ  ۖ  فجمجا أوُتييتُمْ مينْ شجيْءٍ فجمج ي ْ وجمجا عينْدج اللَّهي خج
  {36ي جت جوجكَّلُونج }

So whatever you are Given from anything, it is a provision of the life of the 
world, and what is in the Presence of Allah is better and more lasting for those 
who believe, and they are relying upon their Lord [42:36]   

أحمد بن محمد بن خالد البرقي، في )المحاسن(: عن الحسن بن يزيد النوفلي، عن إسماعيل بن أبي زياد السكوني، عن أبي عبد الله، 
 «.قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: من أحب أن يعلم ما له عند الله، فليعلم ما لله عنده»بائه )عليهم السلام(، قال: عن آ

Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al Barqy, in Al Mahasin, from Al Hassan Bin Yazeed Al Nowfaly, 
from Ismail Bin Abu Zyad Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, from hisasws forefathersasws having said: 
‘Rasool-Allahsaww said: ‘The one who loves that he should know what is for him with 
Allahazwj, so he should know what is there with himself for the sake of Allahazwj’.61 
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VERSE 37 

بُوا هُمْ ي جغْفيرُونج } شج وجإيذجا مجا غجضي بجائيرج الْإيمَّيْ وجالْفجوجاحي  {37وجالَّذيينج يَجْتجنيبُونج كج
And those who shun the major sins and immoralities, and when they are 
angry, they are forgiving [42:37] 

لنوا قال: سألت أبا جعفر عليه السلام عن الكبائر فقال: كل شئ وعد الله في كتاب ثواب الاعمال باسناده إلى عباد بن كثير ا
 عليه النار.

In the book Sawaab Al-Amaal, by his chain going up to Abaad Bin Kaseer Al-Naza who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the major sins, so heasws said: ‘Everything for which 
Allahazwj has Promised the Fire, for its commission’.62 

 

Major sins in the Book of Allahazwj 

ِّ قج  اليدٍ عجنْ عجبْدي الْعجظييمي بْني عجبْدي اللَّهي الحجْسجنيي عْفجرٍ ) صلوات عيدَّةٌ مينْ أجصْحجابينجا عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجمَّدي بْني خج الله عليه (  الج حجدَّثجنيي أجبوُ جج
عْفجرٍ ) عليه السلام ( ي جقُولُ دجخجلج عجمْرُو بْنُ عُب جيْدٍ عجلجى أج  بيي عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج سمجيعْتُ أجبيي ي جقُولُ سمجيعْتُ أجبيي مُوسجى بْنج جج

بائيرج  شج مََُّّ أجمْسجكج ف جقجالج لجهُ أجبوُ عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( مجا ف جلجمَّا سجلَّمج وج ججلجسج تجلاج هجذيهي الْآيجةج الَّذيينج يَجْتجنيبُونج كج الْإيمَّيْ وج الْفجواحي
بُّ أجنْ أجعْريفج الْكجبجائيرج مينْ كيتجابي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ   أجسْكجتجكج قجالج أُحي

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Abdul Azeem Bin 
Abdullah Al Hasany who said, 

‘Abu Ja’farasws narrated to me saying: ‘Iasws heard myasws fatherasws saying: ‘Iasws 
heard myasws fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws saying: ‘Amro Bin Ubeyd came over to 
Abu Abdullahasws. So when he greeted and was seated, recited this Verse: And 
those who shun the major sins and immoralities [42:37], then held back. So Abu 
Abdullahasws said to him: ‘What made you withhold?’ He said, ‘I would love to 
understand the major sins from the Book of Allahazwj Mighty and Majestic’. 

شْرجاكُ بياللَّهي ي جقُولُ اللَّهُ وج مجنْ يُشْريكْ بياللَّهي ف جقجدْ حجرَّ  بجائيري الْإي يجاسُ مينْ رجوْ ي اللَّهي ف جقجالج ن جعجمْ يجا عجمْرُو أجكْب جرُ الْكج هُ الْإي مج اللَّهُ عجلجيْهي الججْنَّةج وج ب جعْدج
جنَّ اللَّهج عجزَّ وج ججلَّ ي جقُولُ إينَّهُ لا   ي جيْأجسُ مينْ رجوْ ي اللَّهي إيلاَّ الْقجوْمُ الْكافيرُونج لْي

So heasws said: ‘Yes – O Amro – And the biggest of the major sins is the Polytheism 
 ,with Allahazwj. Allahazwj is Saying; “And the one who Associates with Allahazwj (الشرك)
so Allahazwj has Prohibited the Paradise unto him”, and after it is the despair from the 
Mercy of Allahazwj, because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: and do not 
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despair from Mercy of Allah; surely none despairs of Allah's Mercy except the 
Kafir people [12:87]. 

جنَّ اللَّهج مََُّّ الْْج  رُونج  مْنُ ليمجكْري اللَّهي لْي  عجزَّ وج ججلَّ ي جقُولُ فجلا يجأْمجنُ مجكْرج اللَّهي إيلاَّ الْقجوْمُ الْخاسي

Then is the security from the Plan of Allahazwj, because Allahazwj Mighty and Majestic 
is Saying: Are they feeling secure from the Plan of Allah? But no one feels 
secure from the Plan of Allah except the people (who are) losers [7:99]. 

جنَّ اللَّهج سُبْحجانجهُ ججعجلج الْعجاقَّ ججبَّاراً شجقييّاً وج ق جتْلُ الن َّفْسي الَّتِي  يْني لْي ن ْهجا عُقُوقُ الْوجاليدج جنَّ اللَّهج عجزَّ وج ججلَّ ي جقُولُ حجرَّمج اللَّهُ إيلاَّ بيالحجْ  وج مي قِّ لْي
ري الْآيجةي  نَّمُ خاليداً فييها إيلىج آخي  فجججزاؤُهُ ججهج

And from it is the disobedience to the parents, because Allahazwj, the Glorious, Made 
the disobedient as a tyrant, a wretch. And the killing of a soul (person) whom 
Allahazwj has Prohibited to kill except with the right to do so, because Allahazwj the 
Mighty and Majestic  is Saying: And whoever kills a Momin intentionally, his 
Recompense is Hell, being eternally in it [4:93] – up to the end of the Verse. 

مُْ عجذابٌ عجظييمٌ،و ق رجةي وج لَج  ذف المحصنة، لْن الله عز و جل يقول: لعُينُوا فيي الدُّنيْا وج الْآخي

And accusing the chaste woman, because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: 
Surely, those who accuse chaste married women, the unaware Mominaat, 
would be Cursed in the world and the Hereafter, and for them is a grievous 
Punishment [24:23]. 

ا يجأْكُلُونج فيي بطُوُنهييمْ ناراً وج سجيجصْلجوْنج سجعييراً،  و أكل مال اليتيم، لْن الله عز و جل يقول: إينمَّ

And the devourer of the wealth of the orphan, because Allahazwj Mighty and Majestic 
is Saying: (As for) those who are devouring the wealth of the orphans unjustly, 
but rather they are swallowing fire into their bellies, and they shall be arriving 
at the Blazing Fire [4:10]. 

وج مجنْ يُ وجلَِّيمْ ي جوْمجئيذٍ دُبُ رجهُ إيلاَّ مُتجحجرِّفاً ليقيتالٍ أجوْ مُتجحجيِّزاً إيلى فيئجةٍ ف جقجدْ باءج بيغجضجبٍ مينج و الفرار من الزحف، لْن الله عز و جل يقول: 
يُر، نَّمُ وج بيئْسج الْمجصي  اللَّهي وج مجأْواهُ ججهج

And the fleer from the battlefield, because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: 
And the one who turns his back to them on that day - except for a strategy of 
battle or retreating to a group – so he has incurred Wrath from Allah, and his 
abode is Hell, and the destination is evil [8:16] 

بَّطهُُ الشَّيْطانُ مينج الْمجسِّ ،و أكل الربا، لْن الله عز و جل يقول: الَّذيي   نج يجأْكُلُونج الرِّبا لا ي جقُومُونج إيلاَّ كجما ي جقُومُ الَّذيي ي جتجخج

And the consumer of the usury (interest) because Allahazwj Mighty and Majestic is 
Saying: Those who are consuming the interest are not standing except as the 
standing of the one whom the Satan has confused him from the craze [2:275]. 
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رجةي مينْ خجلاقٍ، و السحر، لْن الله عز و جل يقول: اهُ ما لجهُ فيي الْآخي  وج لجقجدْ عجليمُوا لجمجني اشْترج

And the sorcery, because Allahazwj Mighty and Majestic: And they had taught to the 
one who acquired it (sorcery), there would be no share for him in the Hereafter 
[2:102]. 

 فييهي مُهاناً،و الزنا، لْن الله عز و جل يقول: وج مجنْ ي جفْعجلْ ذليكج ي جلْقج أجثاماً يُضاعجفْ لجهُ الْعجذابُ ي جوْمج الْقييامجةي وج يخجْلُدْ 

And the adultery, because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: And one who 
does that, indulges in sin [25:68] The Punishment would be doubled for him on 
the Day of Judgment, and he would be therein eternally in disgrace [25:69]. 

رجةي  و اليمين الغموس الفاجرة، لْن الله  ،عز و جل يقول: الَّذيينج يجشْت جرُونج بيعجهْدي اللَّهي وج أجيَْانهييمْ ثمججناً قجلييلًا أوُلئيكج لا خجلاقج لَجمُْ فيي الْآخي

The immersing oath in the immorality, because Allahazwj Mighty and Majestic is 
Saying: Those who are taking for the Covenant of Allah and their own oaths, a 
small price – there shall be no portion for them in the Hereafter [3:77]. 

ا غجلَّ ي جوْمج الْقييامجةي،  و الغلول ، لْن الله عز و جل يقول: وج مجنْ ي جغْلُلْ يجأْتي بمي

And the embezzlement, because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: and the 
one who embezzles will bring what he had embezzled with him on the Day of 
Judgement [3:161]. 

باهُهُمْ وج جُنُوبُ هُمْ وج ظُهُورُهُمْ، و منع الزكاة المفروضة لْن الله عز و جل يقول: ا جي  ف جتُكْوى بهي

The prevention (Non-payment) of the obligatory Zakat: then their foreheads and 
their sides and their backs shall be branded with it [9:35]. 

ٌ ق جلْبُهُ،  و شهادة الزور و كتمان الشهادة، لْن الله عز و جل يقول: وج مجنْ يجكْتُمْها فجإينَّهُ آمَّي

And perjury and the concealment of the testimony, because Allahazwj Mighty and 
Majestic is Saying: And do not conceal the testimony, and the one who 
conceals it, so he is of a sinful heart [2:283]. 

و شرب الخمر، لْن الله عز و جل نهى عنها، كما نهى عن عبادة الْوثان، و ترك الصلاة متعمدا، أو شيئا مِا فرض الله، لْن 
 و ذمة رسوله،  ء من ذمة الله  )صلى الله عليه و آله( قال: من ترك الصلاة متعمدا فقد برىرسول الله

And drinking of the intoxicants, because Allahazwj Mighty and Majestic has Prohibited 
from it just as Heazwj has Prohibited from worshipping the idols. And the deliberate 
avoidance of the Prayer, or anything from what Allahazwj has Obligated, because 
Rasool-Allahsaww said: ‘The one who deliberately leaves the Prayer, so he is remote 
from the Responsibility of Allahazwj and the responsibility of Hisazwj Rasoolsaww’. 

مُُ اللَّعْنجةُ وج لَجمُْ سُوءُ الدَّاري.و نقض ا   لعهد و قطيعة الرحم، لْن الله عز و جل يقول: أوُلئيكج لَج
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And the breaking of the Covenant, and the boycotting of the relatives, because 
Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: They, for them is the Curse and for them 
would be the evil abode [13:25]’. 

 «.قال: فخرج عمرو و له صراخ من بكائه، و هو يقول: هلك من يقول برأيه، و نازعكم في الفضل و العلم

He (the narrator) said, ‘Amro went out screaming from his crying, and he was saying, 
‘Destroyed is the one who is speaking from his opinion, and disputes with regards to 
yourasws merits and the Knowledge’.63 

 

For detailed Ahadeeth on major sins see Al Kafi V 2 – The Book of Eman and Kufr  

https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol2/AlKafiV2-
TheBookOfBeliefAndDisbelief(9).pdf 

 

Controlling the anger 

قال: «. من كظم غيظا، و هو يقدر على إمضائه، حشا الله قلبه أمنا و إيَانا يوم القيامة»قال: قال أبو جعفر )عليه السلام(: 
 «.ن ملك نفسه إذا رغب و إذا رهب و إذا غضب، حرم الله جسده على النارو م»

Abu Ja’farasws said: ‘The one who controls his anger, and he has the ability over its 
decline, Allahazwj would Make his heart to be safe and full of belief on the Day of 
Judgement. And the one who controls himself when he has hope, and fear, and 
anger, Allahazwj would Prohibit his body upon the Fire’.64 

 

VERSES 38 - 40 

ن جهُمْ وجمِيَّا رجزجقْ نجاهُمْ يُ نْفيقُونج  ةج وجأجمْرُهُمْ شُورجىَٰ ب جي ْ  {38} وجالَّذيينج اسْتجججابوُا ليرجبهِّيمْ وجأجقجامُوا الصَّلاج
And those who are answering to their Lord, and establishing the Salat, and 
their affair is to consult between them, and they are spending from what We 
have Graced them [42:38]   

رُونج }   {39وجالَّذيينج إيذجا أجصجاب جهُمُ الْب جغْيُ هُمْ ي جنْتجصي
And those, when the transgression afflicts them, they are helping each other 
[42:39] 
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ثْ لُهجا  جُ فجأججْرهُُ عجلجى اللَّهي  ۖ  وجججزجاءُ سجيِّئجةٍ سجيِّئجةٌ مي إينَّهُ لاج يحيُبُّ الظَّاليميينج  ۖ  فجمجنْ عجفجا وجأجصْلج
{40} 

And a Recompense of an evil is an evil similar to it. But, one who pardons and 
amends, so his Recompense is upon Allah. He does not love the unjust ones 
[42:40] 

ن ْقجرييُّ عجنْ حمجَّادي بْني عييسجى عجنْ أجبيي عجبْ  : قالج لقُْمانُ دي اللَّهي عجلجيْ فيي مجنْ لاج يحجْضُرهُُ الْفجقييهُ وج رجوجى سُلجيْمجانُ بْنُ دجاوُدج الْمي مُ قجالج هي السَّلاج
بنْيهي  ، مََُّّ لاج ت جعْزيمْ حجتىَّ ت جثجبَّتَّ : إيذجا سجاف جرْتج مجعج ق جوْمٍ فجأجكْثيري اسْتيشجارجت جهُمْ فيي أجمْريكج وج أمُُوريهيمْ إيلىج ق جوْليهي: وج اجْهجدْ رجأيْجكج لَجُ  لاي مْ إيذجا اسْتجشجارُوكج

، بْ فيي مجشُورجةٍ حجتىَّ ت جقُومج فييهجا وج ت جقْعُدج وج ت جنجامج وج تجأْكُلج وج تُصجلِّيج وج أجنْتج مُسْت جعْميلٌ فيكْرجتجكج وج حي وج ت جنْظرُج وج لاج تَيُ  كْمجتجكج فيي مجشُورجتيكج
يحجةج ليمجني اسْتجشجارجهُ سجلجبجهُ اللَّهُ رجأيْجهُ وج ن جزجعج عجنْهُ ا ضي النَّصي  لْْجمجانجةج.فجإينَّ مجنْ لمجْ يَُْحي

In (the book) Man La Yahzar Al Faqih – ‘And it is reported by Suleyman Bin Dawood al Minqary, from 
Hammad Bin Isa,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Luqmanas said to hisas son: ‘‘Luqmanas said to 
hisas son: ‘Whenever you travel with a group, take a lot of advice about them for your 
affairs and their affairs’ – until hisas words: ‘and exhaust your opinion for them if they 
consult you. Then do not advise them until you are sure about it and reconsider it, 
and do not answer in your advice until you stand regarding it, and sit, and sleep, and 
eat, and Pray, and you are utilising your thoughts and your wisdom with regards to 
your advice. So the one who does not refine his advice for the one who consulted 
him, Allahazwj Crucifies his opinion, and Removes from him the trust’’.65 

ن جهُمْ أي يقبلون  علي بن إبراهيم، في قوله تعالى: وج الَّذيينج اسْتججابوُا ليرجبهِّيمْ، قال: في إقامة الإمام وج أجقامُوا الصَّلاةج وج أجمْرُهُمْ  شُورى ب جي ْ
هُمْ. ما أمروا به و يشاورون الإمام فيما يحتاجون إليه من أمر دينهم كما قال الله ن ْ  تعالى: وج لجوْ رجدُّوهُ إيلىج الرَّسُولي وج إيلى أوُلِي الْْجمْري مي

Ali Bin Ibrahim –  

Regarding the Words of the Exalted: And those who are answering to their Lord 
[42:38], said, ‘Regarding the establishing of the Imamasws , and establishing the 
Salat, and their affair is to consult between them, i.e., they accept whatever is 
ordered to them and they consult the Imamasws regarding whatever that they need 
from himasws from the matters of their Religion, just as Allahazwj the Exalted Said: and 
if they had referred it to the Rasool and to the (Divine) Authority from them 
[4:83]’.66   
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VERSES 41 - 43 

 {41وجلجمجني انْ تجصجرج ب جعْدج ظلُْميهي فجأُولجَٰئيكج مجا عجلجيْهيمْ مينْ سجبييلٍ }
And the one who triumphs after having been oppressed, so those ones, there 
is no way (to blame) upon them [42:41] 

ابٌ  ۖ  إينمَّجا السَّبييلُ عجلجى الَّذيينج يجظْليمُونج النَّاسج وجي جب ْغُونج فيي الْْجرْضي بيغجيْري الحجْقِّ  مُْ عجذج أوُلجَٰئيكج لَج
  {42أجلييمٌ }

But rather, the way (to blame) is upon those who are oppressing the people 
and are rebelling in the land without the right. Those ones, for them is a painful 
Punishment [42:42]   

  {43وجلجمجنْ صجب جرج وجغجفجرج إينَّ ذجَٰليكج لجمينْ عجزْمي الْْمُُوري }
And the one who is patient and forgives, surely that is from the matters 
requiring determination [42:43]   

محمد بن العباس، قال: حدثنا علي بن عبد الله، عن إبراهيم بن محمد، عن علي بن هلال الْحمسي، عن الحسن بن وهب، عن 
سجبييلٍ، قال:  جابر الجعفي، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله عز و جل: وج لجمجني انْ تجصجرج ب جعْدج ظلُْميهي فجأُولئيكج ما عجلجيْهيمْ مينْ 

 «.ذلك القائم )عليه السلام(، إذا قام انتصر من بني امية و من المكذبين و النصاب»

Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Hilal Al 
Ahmasy, from Al Hassan Bin Wahab, from Jabir Al Ju’fy,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and 
Majestic: And the one who triumphs after having been oppressed, so those 
ones, they is no way (to blame) upon them [42:41], heasws said: ‘That is Al-
Qaimasws, when heasws rises, heasws would overcome the clan of Umayya, and the 
beliers, and the Hostile Ones (Nasibis)’.67 

] في تفسير علي بن إبراهيم [ ] قال: [ حدثنا جعفر بن أحمد قال: حدثنا عبد الكريم بن عبد الرحيم، عن محمد بن علي، عن 
م( قال: سمعته يقول: * )ولمن انتصر بعد ظلمه( * يعني القائم محمد بن الفضيل، عن أبي حمزة الثمالِ، عن أبي جعفر )عليه السلا

)عليه السلام( وأصحابه * )فأولئك ما عليهم من سبيل( * والقائم إذا قام انتصر من بني امية ومن المكذبين والنصاب هو 
 .ولئك لَم عذاب أليم( *وأصحابه وهو قول الله: * )إنما السبيل على الذين يظلمون الناس ويبغون في الارض بغير الحق أ

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim, said, ‘Ja’far Bin Ahmad narrated to us, from Abdul Kareem Bin Abdul 
Raheem, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza Al Sumaly who 
said,  
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‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘And the one who triumphs after having been 
oppressed [42:41] - Meaning Al-Qaimasws and hisasws companions, so those ones, 
they is no way (to blame) upon them [42:41]. And Al-Qaimasws, when heasws rises, 
would overcome ones from the Clan of Umayya, and from the liars and the Hostile 
ones (Nasibis), himasws and hisasws companions. And these are the Words of 
Allahazwj: But rather, the way (to blame) is upon those who are oppressing the 
people and are rebelling in the land without the right. Those ones, for them is a 
painful Punishment [42:42]’.68 

ابينجا عجنْ بيشْري بْني عجبْدي اللَّهي  اليدٍ عجنْ ب جعْضي أجصْحج ابينجا عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجمَّدي بْني خج ابيرٍ عجنْ عيدَّةٌ مينْ أجصْحج عجنْ أجبيي عيصْمجةج قجاضيي مجرْوج عجنْ جج
بُ أجبيي ججعْفجرٍ ) عليه السلام ( قجالج يجكُونُ فيي  ثجاءُ سُفجهجاءُ لاج يوُجي ري الزَّمجاني ق جوْمٌ يُ تَّبجعُ فييهيمْ ق جوْمٌ مُرجاءُونج ي جت جقجرَّءُونج وج ي جت جنجسَّكُونج حُدج ونج  آخي

هيمُ الرُّخجصج وج الْمج  جنْ فُسي تي الْعُلجمجاءي وج فجسجادج عجمجليهيمْ أجمْراً بميجعْرُوفٍ وج لاج ن جهْياً عجنْ مُنْكجرٍ إيلاَّ إيذجا أجمينُوا الضَّرجرج يجطْلبُُونج لْي عجاذييرج ي جتَّبيعُونج زجلاَّ
ةُ بيسجا ةي وج الصِّيجامي وج مجا لاج يجكْليمُهُمْ فيي ن جفْسٍ وج لاج مجالٍ وج لجوْ أجضجرَّتي الصَّلاج انهييمْ يُ قْبيلُونج عجلجى الصَّلاج ئيري مجا ي جعْمجلُونج بيأجمْوجالَييمْ وج أجبْدج

 ا كجمجا رجفجضُوا أجسْمجى الْفجرجائيضي وج أجشْرجف جهجالجرجفجضُوهج 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from one of our companions, 
from Bashr Bin Abdullah, from Abu Isama, a judge of Merv, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘There would transpire at the end of the times, a 
people who would be followed by a show-off people. They would be reciting and 
performing the rituals of juvenile fools, not considering it an Obligation the enjoining 
of the good and the forbidding of the evil, except when they are safe from harm. 
They would be seeking for themselves the permission and the excuse of following 
the blunders of the scholars and their corrupt deeds. They would be coming upon the 
Salat and the Fasts and whatever does not affect their lives or their wealth. And if the 
Salat were to harm the rest of what they are doing with their wealth and their bodies, 
they would reject it just as they would reject the loftiest of the Obligations and its 
nobility. 

عْرُوفي وج الن َّ  مْ ف جي جعُمُّهُمْ بيعيقجابيهي هْيج عجني الْمُنْكجري فجرييضجةٌ عجظييمجةٌ بهيجا تُ قجامُ الْفجرجائيضُ هُنجاليكج يجتيمُّ غجضجبُ اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ عجلجيْهي إينَّ الْْجمْرج بيالْمج
 ف جيُ هْلجكُ الْْجبْ رجارُ فيي دجاري الْفُجَّاري وج الصِّغجارُ فيي دجاري الْكيبجاري 

The enjoining of the good, and the forbidding of the evil is a great Obligation by 
which the (other) Obligation stand. Over there the Anger of Allahazwj Mighty and 
Majestic is Completed upon them and they are engulfed by Hisazwj Punishment. So 
the righteous ones end up being destroyed in the house of the immoral ones, and 
the young ones in the house of the older ones.  

ن ْهجاجُ الصُّلجحجاءي فجرييضجةٌ عجظيي عْرُوفي وج الن َّهْيج عجني الْمُنْكجري سجبييلُ الْْجنبْييجاءي وج مي ةٌ بهيجا تُ قجامُ الْفجرجائيضُ وج تج إينَّ الْْجمْرج بيالْمج اهيبُ وج مج أْمجنُ الْمجذج
اءي وج يجسْتجقييمُ الْْجمْرُ  رُ الْْجرْضُ وج يُ نْتجصجفُ مينج الْْجعْدج ُ وج تُ عْمج بُ وج تُ رجدُّ الْمجظجالمي  تحجيلُّ الْمجكجاسي

The enjoining of the good and the forbidding of the evil is a way of the Prophetsas 
and a manifesto of the righteous ones. (It is) a great Obligation by which the (other) 
Obligations stand, and the Doctrines are secured, and the earnings are made to be 
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Permissible, and the injustices are repelled, and the lands are developed, and the 
justice is achieved from the enemies, and the matters are straightened.  

بجاهجهُمْ وج لاج تَّججافُوا فيي اللَّهي لجوْمجةج لاج  نجتيكُمْ وج صُكُّوا بهيجا جي عُوا فجلاج سجبييلج فجأجنْكيرُوا بيقُلُوبيكُمْ وج الْفيظُوا بيأجلْسي ئيمٍ فجإيني ات َّعجظُوا وج إيلىج الحجْقِّ رججج
 السَّبييلُ عجلجى الَّذيينج يجظْليمُونج النَّاسج وج ي جب ْغُونج فيي الْْجرْضي بيغجيْري الحجْقِّ أوُلئيكج لَجمُْ عجذابٌ أجلييمٌ عجلجيْهيمْ إينمَّجا 

Therefore, deny the evil by your hearts, and the words of your tongues, and slap it in 
the foreheads, and do not fear with regards to Allahazwj an accusation of the accuser. 
So, if they heed advice (fine), and to the Truth they should return. So there is no way 
against them, but rather: But rather, the way (to blame) is upon those who are 
oppressing the people and are rebelling in the land without the right. Those 
ones, for them is a painful Punishment [42:42]. 

انيكُمْ وج أجبْغيضُوهُمْ بيقُلُوبيكُمْ غجي ْرج طجاليبيينج سُلْطجاناً وج لاج بجاغيينج مجالًا وج  لىج أجمْري  لاج مُرييديينج بيظلُْمٍ ظجفجراً حجتىَّ يجفييئُوا إي هُنجاليكج فجججاهيدُوهُمْ بيأجبْدج
 اللَّهي وج يَجْضُوا عجلجى طجاعجتيهي 

So that is where you should be fighting them with your bodies, and hating them by 
your hearts without seeking any authority, nor gaining wealth, nor wanting a triumph 
by injustice, until they are loyal to the Command of Allahazwj and go upon Hisazwj 
obedience’.  

ِّ ) صلوات الله عليه ( أجنيِّ مُعجذِّبٌ مينْ ق جوْميكج ميائجةج  رجاريهيمْ وج قجالج وج أجوْحجى اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ إيلىج شُعجيْبٍ النَّبِي أجلْفٍ أجرْبجعيينج أجلْفاً مينْ شي
يجاري  تِّينج أجلْفاً مينْ خي ءي الْْجشْرجارُ فجمجا بجالُ الْْجخْيجاري فجأجوْحجى اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ إيلجيْ سي نُوا أجهْلج هيمْ ف جقجالج ) عليه السلام ( يجا رجبِّ هجؤُلاج هي دجاهج

ْ ي جغْضجبُوا ليغجضجبِي .  الْمجعجاصيي وج لمج

Heasws said: ‘And Allahazwj Mighty and Majestic Revealed unto The Prophet Shuaybas: 
“Iazwj will be Punishing, from youras people, one hundred thousand, forty thousand 
being from their evil ones and sixty thousand being from their good ones”. So heas 
said: ‘O Lordazwj!’ They (the forty thousand) are evil, but what is the matter with the 
good ones?’ So Allahazwj Mighty and Majestic Revealed unto himas: “They sweet-
talked the people of the disobedience and were not angry due to Myazwj Anger”’.69  

 

VERSES 44 - 46 

ٍّ مينْ ب جعْديهي  ت جرجى الظَّاليميينج لجمَّا رجأجوُا الْعجذجابج ي جقُولُونج هجلْ وج  ۖ  وجمجنْ يُضْليلي اللَّهُ فجمجا لجهُ مينْ وجلِي
  {44إيلىجَٰ مجرجدٍّ مينْ سجبييلٍ }

And one who Allah Lets to stray, so there would be no guardian for him from 
after it; and you will see the ones unjust, when they do see the Punishment, 
they would be saying, ‘Is there any way to return?’ [42:44] 
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عيينج مينج الذُّلِّ ي جنْظرُُونج مينْ طجرْفٍ خجفييٍّ  وجقجالج الَّذيينج آمجنُوا إينَّ  ۖ  وجت جرجاهُمْ يُ عْرجضُونج عجلجي ْهجا خجاشي
رُوا أجنْ فُسجهُمْ وجأجهْلييهيمْ ي جوْمج الْقييجامج  ريينج الَّذيينج خجسي ابٍ مُقييمٍ  ۖ  ةي الخجْاسي أجلاج إينَّ الظَّاليميينج فيي عجذج

{45} 
And you will see them being presented to it, fearing from the abasement, 
looking with a fearful glance. And those who believe shall say, ‘Surely the 
losers are those who incurred losses for themselves and their families on the 
Day of Judgment. Indeed! The ones unjust would be in a permanent 
Punishment [42:45]   

مُْ مينْ أجوْلييجاءج ي جنْصُرُون جهُمْ مينْ دُوني اللَّهي  وجمجنْ يُضْليلي اللَّهُ فجمجا لجهُ مينْ سجبييلٍ  ۖ  وجمجا كجانج لَج
{46} 

And they shall have no friends to help them from besides Allah; and whom 
Allah Lets to stray, so they will be no way for him [42:46]   

محمد بن العباس، قال: حدثنا أحمد بن القاسم، عن أحمد بن محمد السياري، عن محمد بن خالد، عن محمد بن علي الصيرفي، 
وج ت جرجى الظَّاليميينج آل محمد حقهم لجمَّا رجأجوُا الْعجذابج و » عن أبي جعفر )عليه السلام(، أنه قرأ: عن محمد بن فضيل، عن أبي حمزة،

 «.علي هو العذاب ي جقُولُونج هجلْ إيلى مجرجدٍّ مينْ سجبييلٍ يعني أنه سبب العذاب، لْنه قسيم الجنة و النار

Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Al Sayyari, from 
Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali Al Sayrafi, from Muhammad Bin Fazeyl, from Abu 
Hamza,  

(It has been narrated) from Ja’farasws having recited: and you will see the ones 
unjust [42:44], to the Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights, when they 
do see the Punishment, and Aliasws is the Punishment, saying, ‘Is there any way 
to return?’ [42:44] - Meaning, heasws is the reason for their Punishment, because 

heasws is the Distributor of the Paradise and the Fire (قسيم الجنة و النار)’.70 

وعنه، قال: حدثنا أحمد بن القاسم، عن أحمد بن محمد السياري، عن البرقي، عن محمد بن أسلم، عن أيوب البزاز، عن عمرو 
عيينج مينج الذُّلِّ ي جنْظرُُونج مينْ طجرْفٍ  قوله عز و جل:»بن شِر، عن جابر بن يزيد، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال:  خجفييٍّ  خاشي

 «.[ القائم )عليه السلام( يعني ]إلى

And from him, from Ahmad Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Al sayyari, from Al barqy, from 
Muhammad Bin Aslam, from Ayoub Al Bazaz, from Amro Bin Shimr, from Jabir Bin Yazeed,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The Words of the Mighty and 
Majestic: And you will see them being presented to it, fearing from the 
abasement, looking with a fearful glance [42:45], Meaning at Al-Qaimasws’.71 

ا عبد الكريم بن عبد الرحيم، عن محمد بن علي، عن محمد بن قال علي بن إبراهيم: أخبرنا جعفر بن أحمد، قال: حدثن  مَّ
قوله تعالى: وج ت جرجى الظَّاليميينج لآل »مَّ قال أيضا: الفضيل، عن أبي حمزة الثمالِ، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: سمعته يقول: 

 جه ي جقُولُونج هجلْ إيلى مجرجدٍّ مينْ سجبييلٍ محمد حقهم لجمَّا رجأجوُا الْعجذابج و علي )عليه السلام( هو العذاب في هذا الو 

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Ja’far Bin Ahmad informed us, from Abdul Kareem Bin Abdul Raheem, 
from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza Al Sumaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The Words 
of the Exalted: and you will see the ones unjust [42:44] - to the Progenyasws of 
Muhammadsaww of theirasws rights, when they do see the Punishment, and Aliasws is 
the Punishment in this aspect, saying, ‘Is there any way to return?’ [42:44]. 

عيينج مينج الذُّلِّ لعلي ي جنْظرُُونج إلى علي مينْ طجرْفٍ خجفييٍّ    فنوالِ عليا )عليه السلام( وج تجراهُمْ يُ عْرجضُونج عجلجيْها خاشي

So Aliasws would govern, And you will see them being presented to it, fearing 
from the abasement – to Aliasws, looking with a fearful glance [42:45] – at Aliasws. 

رُوا أجنْ فُسجهُمْ وج أجهْلييهيمْ ي جوْمج الْقي  ريينج الَّذيينج خجسي يامجةي أجلا إينَّ الظَّاليميينج لآل محمد وج قالج الَّذيينج آمجنُوا يعني آل محمد و شيعتهم إينَّ الْخاسي
 يمٍ،حقهم فيي عجذابٍ مُقي 

And those who believe – Meaning the Progenyasws of Muhammadsaww and theirasws 
Shias, shall say, ‘Surely the losers are those who incurred losses for 
themselves and their families on the Day of Judgment. Indeed! The ones 
unjust – to the Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights, would be in a 
permanent Punishment [42:45]’.   

 قال: و الله يعني النصاب الذين نصبوا العداوة لْمير المؤمنين و ذريته )عليهم السلام( و المكذبين وج ما كانج لَجمُْ مينْ أجوْليياءج 
 «.ليلي اللَّهُ فجما لجهُ مينْ سجبييلٍ ي جنْصُرُون جهُمْ مينْ دُوني اللَّهي وج مجنْ يُضْ 

Heasws said: ‘And Allahazwj Means the Hostile Ones (Nasibis) who established enmity 
towards Amir Al-Momineenasws and hisasws offspringasws, and the beliers: they shall 
have no friends to help them from besides Allah; and whom Allah Lets to 
stray, so they will be no way for him [42:46]’.72  
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VERSES 47 - 50 

ج ي جوْمٌ لاج مجرجدَّ لجهُ مينج اللَّهي  يبُوا ليرجبِّكُمْ مينْ ق جبْلي أجنْ يجأْتِي إٍ ي جوْمجئيذٍ وجمجا  ۖ  اسْتججي نْ مجلْجج مجا لجكُمْ مي
  {47لجكُمْ مينْ نجكييٍر }

Respond to your Lord from before there comes a Day from Allah, there being 
no avoiding it There would not be any refuge for you on that Day, and there would 

not be for you any denial (of your actions) [42:47]   

لْنجاكج عجلجيْهيمْ حجفييظاً  غُ  ۖ  فجإينْ أجعْرجضُوا فجمجا أجرْسج نْسجانج  ۖ  إينْ عجلجيْكج إيلاَّ الْبجلاج وجإينَّا إيذجا أجذجقْ نجا الْإي
نَّا رجحْمجةً فجري ج بهيجا  نْسجانج كجفُورٌ }وجإي  ۖ  مي هُمْ سجيِّئجةٌ بميجا قجدَّمجتْ أجيْدييهيمْ فجإينَّ الْإي ب ْ  {48نْ تُصي

But if they turn aside, then We did not Send you as a keeper over them. Surely, 
upon you is only the delivery. And We, when We Make the human being to 
taste Mercy from us, he rejoices with it, and surely evil afflicts them due to 
what their own hands have sent ahead, for the human being is ungrateful 
[42:48] 

شجاءُ ي جهجبُ ليمجنْ يجشجاءُ إينجاثاً وجي جهجبُ ليمجنْ يج  ۖ  يخجْلُقُ مجا يجشجاءُ  ۖ  ليلَّهي مُلْكُ السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي 
  {49الذُّكُورج }

For Allah is the Kingdom of the skies and the earth. He Creates whatever He so 
Desires to. He Grants to whom He pleases daughters and Grants to whom He 
pleases sons. [42:49]  

 {50إينَّهُ عجلييمٌ قجدييرٌ } ۖ  يجشجاءُ عجقييمًا  وجيَجْعجلُ مجنْ  ۖ  أجوْ يُ زجوِّجُهُمْ ذكُْرجاناً وجإينجاثاً 
Or He Pairs them as males and females, and He Makes one He so Desires to, 
as barren. Surely, He is Knowing, Able [42:50] 

يعني ليس »هجبُ ليمجنْ يجشاءُ إيناثاً: علي بن إبراهيم، قال: في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالى: ي ج 
و إناثا  جميعا،  معهن ذكر وج ي جهجبُ ليمجنْ يجشاءُ الذُّكُورج يعني ليس معهم أنثى أجوْ يُ زجوِّجُهُمْ ذكُْراناً وج إيناثاً أي يهب لمن يشاء ذكرانا

 «.يَمع له البنين و البنات، أي يهبهم جميعا لواحد

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: He 
Grants a daughters to one He so Desires to [42:49], heasws said: ‘Meaning there 
are no sons with them, and Grants the sons to one He so Desires to [42:49] - 
Meaning there are no daughters with them, Or He Pairs them as males and 
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females [42:50], i.e., Heazwj Endows to whosoever Heazwj Desires to, males and 
females together, Gathering for him the sons and the daughters, i.e., Endowing them 
all for one person’.73 

قال علي بن إبراهيم: حدثني أبي، عن المحمودي، و محمد بن عيسى بن عبيد، عن محمد بن إسماعيل الرازي، عن محمد بن   مَّ
 سعيد، أن يحيى بن أكثم سأل موسى بن محمد، عن مسائل و فيها: أخبرنا عن قول الله عز و جل: أجوْ يُ زجوِّجُهُمْ ذكُْراناً وج إيناثاً،

 زوج الله عباده الذكران، و قد عاقب قوما فعلوا ذلك؟ فهل ي

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Mahmoudy, and Muhammad Bin Isa Bin 
Ubeyd, from Muhammad Bin Ismail Al Razy, from Muhammad Bin Saeed who said that,  

‘Yahya Bin Aksam asked Musa Bin Muhammad certain questions, and among these 
was, ‘Inform us about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Or He Pairs them 
as males and females [42:50]. So, does Allahazwj Pair two males, and Heazwj has 
Punished people who did that?’  

أما قوله تعالى: أجوْ »اه أبا الحسن العسكري )عليه السلام(، و كان من جواب أبي الحسن )عليه السلام(: فسأل موسى أخ
ء  من ذكران يُ زجوِّجُهُمْ ذكُْراناً وج إيناثاً، فإن الله تبارك و تعالى يزوج ذكران المطيعين إناثا من الحور العين، و إناُ المطيعات من النسا

 المطيعين، 

So Musa asked his brother Abu Al-Hassan Al-Askariasws, and from the answer of Abu 
Al-Hassanasws was: ‘As for the Words of the Exalted: Or He Pairs them as males 
and females [42:50], so Allahazwj Blessed and Exalted would get the obedient males 
to be married to women from the Maiden Houries, and the obedient females to the 
obedient males.  

هُ و معاذ الله أن يكون الجليل عنى ما لبست على نفسك تطلبا للرخصة لارتكاب المآمَّ وج مجنْ ي جفْعجلْ ذليكج ي جلْقج أجثاماً يُضاعجفْ لج 
 «.أي إن لم يتب الْعجذابُ ي جوْمج الْقييامجةي وج يخجْلُدْ فييهي مُهاناً 

And Allahazwj Forbid that the Majestic should Mean what you have clothed upon 
yourself in seeking a licence for the commission of sins: And one who does that, 
indulges in sin [25:68] The Punishment would be doubled for him on the Day 
of Judgment, and he would be therein eternally in disgrace [25:69] - i.e., if he 
does not repent’.74 

 

VERSE 51 

يج بيإيذْ  لج رجسُولًا ف جيُوحي ججابٍ أجوْ يُ رْسي هُ اللَّهُ إيلاَّ وجحْيًا أجوْ مينْ وجرجاءي حي نيهي مجا وجمجا كجانج ليبجشجرٍ أجنْ يُكجلِّمج
 {51عجليي  حجكييمٌ } إينَّهُ  ۖ  يجشجاءُ 
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And it was not for a person that Allah Speaks to him except as a Revelation, or 
from behind a Veil, or He Sends a Rasool, so he reveals by His Permission 
whatever He so Desires. He is Exalted, Wise [42:51]   

الله بن سلام لرسول الله )صلى الله عليه و آله(، قال له: يا محمد، فأخبرني، كلمك الله قبلا؟ قال: المفيد: في حديث مسائل عبد 
 قال: صدقت يا محمد.«. ما لعبد أن يكلمه الله إلا وحيا أو من وراء حجاب»

Al Mufeed –  

‘In a Hadeeth of the questions of Abdullah Bin Salam to Rasool-Allahsaww, he said to 
himsaww, ‘O Muhammadsaww! Inform me, does Allahazwj Speak to yousaww face to 
face?’ Hesaww said: ‘It is not for a servant that Allahazwj Speaks to him except as 
Revelation, or from behind a Veil’. He said, ‘Yousaww speak the truth, O 
Muhammadsaww!’75 

دثنا احمد بن محمد عن الحسين بن سعيد عن صفوان ومحمد عن معاوية بن عمار عن ابى الزبير عن جابر بن عبد الله الانصاري ح
ان رسول الله صلى الله عليه وآله في غزوة الطايف دعا عليا عليه السلام فناجاه فقال الناس وقال أبو بكر وعمر ناجاه دوننا فقام 

ه فحمد الله واثنى عليه مَّ قال ايها الناس انكم تقولون انى ناجيت عليا عليه السلام انى والله ما ناجيته النبِ صلى الله عليه وآل
 ولكن الله ناجاه 

  It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Safwaan 
and Muhammad, from Muawiya Bin Amaar, from Abu Al-Zayd, from Jabir Bin Abdullah Al-Ansary the 
following: 

‘Rasool-Allahsaww, during the military expedition of Al-Ta’if, called Aliasws, and hesaww 
whispered to himasws’. The people said, and Abu Bakr and Umar said, ‘Hesaww is 
whispering to himasws apart from us’. The Prophetsaww stood up. Hesaww Praised 
Allahazwj and Commended Himazwj, then said: ‘O you people, you all are saying that 
Isaww whispered to Aliasws. By Allahazwj, Isaww did not whisper to himasws, but Allahazwj 
whispered to himasws’.  

 هذا الحديث على ابى عبد الله عليه السلام فقال ان ذلك ليقال.قال فعرضت 

He (the narrator) said, ‘I presented this Hadeeth to Abu Abdullahasws. Heasws said: 
‘That is what hesaww said’.76  

ل رسول الله صلى الله عليه وآله وعنه بهذا الاسناد عن منيع عن يونس عن على بن اعين عن ابى عبد الله عليه السلام قال قا
 لاهل الطايف لابعثن اليكم رجلا كنفسي يفتُ الله به الخيبر سيفه سوطه فيشرف الناس له 

And from him by this chain, from Muni’e, from Yunus, from Ali Bin Ayn, who has said: 
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‘Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool Allahsaww said for the inhabitants of Al-Ta’if: 
‘Isaww am sending to you a man who is like myselfsaww. Allahazwj will Conquer Al-
Khyber by himasws, hisasws sword, hisasws whip. The people are honoured by it’.  

بِ صلى الله عليه وآله ان يرحل إليها بعد ان رحله على فلما اصبُ ودعا عليا عليه السلام فقال اذهب بالطايف مَّ امر الله الن
عليه السلام فلما صار إليها كان على راس الجبل فقال له رسول الله صلى الله عليه وآله اثبت فسمعناه مثل صرير الرجل فقال يا 

 رسول الله صلى الله عليه وآله ما هذا قال ان الله يناجى عليا عليه السلام. 

When it was the morning, hesaww called Aliasws. Hesaww said; ‘Go to Al-Ta’if’. Then 
Allahazwj Commanded the Prophetsaww that hesaww should also join himasws after Aliasws 
had left. When hesaww reached to himasws, Aliasws was on the top of the mountain. 
Rasool-Allahsaww said to himasws: ‘Stay there!’ We heard a squeak like the squeak of 
the man. We said, ‘O Rasool Allahsaww, what is this?’ Hesaww said that: ‘Allahazwj is 
Whispering to Aliasws’.77  

ال أبو عبد الله عليه السلام قال رسول الله حدثنا ابراهيم بن هاشم عن البرقى عن ابن سنان وغيره عن عبد الله بن سنان قال ق
صلى الله عليه وآله لقد اسرى بى ربى فأوحى إلى من وراء الحجاب ما اوحى وكلمني فكان مِا كلمني ان قال يا محمد على الاول 

 و على الاخر وهو بكل شى عليم 

It has been narrated to us by Ibrahim Bin Haasham, from Al-Barqy, from Ibn Sinan, and someone 
else, from Abdullah Bin Sinan who said: 

‘Abu Abdullahasws says that the Rasool Allahsaww said: ‘Mysaww Lordazwj, Heazwj 
Revealed unto mesaww from behind the Veil what Heazwj Revealed, and Spoke to 
mesaww from what Heazwj Spoke to mesaww. Heazwj Said: “O Muhammadsaww, Aliasws is 
the First and the Last and heasws is a knower of all things”.  

فقال يا رب اليس ذلك انت اليس ذلك انت فقال فقال يا محمد صلى الله عليه وآله انا الله لا اله الا انا الملك القدوس السلام 
المتكبر سبحان الله عما يشركون انى انا الله لا اله الا انا الخالق البارئ المصور له الاسماء الحسنى يسبُ  المؤمن المهيمن العزيز الجبار

 له من في السموات والارضين وانا العزيز الحكيم

Hesaww said: ‘O Lordazwj, is that not Youazwj, is that not Youazwj?’ Heazwj Said: “O 
Muhammadsaww, Iazwj am Allahazwj. There is no god but Iazwj, the King, the Holy, the 
Saviour, the Guarantor, the Guardian, the Mighty, the Compeller, the Supreme. 
Glory be to Allahazwj for there are no associates with Meazwj. Iazwj am Allahazwj, there is 
no god but Iazwj, the Creator, the Evolver, the Designer, for Whomazwj are the Good 
Names. Whatsoever is in the Heavens and the earth Glorify Himazwj, and Iazwj am the 
Mighty, the Wise. 

نا الظاهر فلا شئ فوقى وانا يا محمد صلى الله عليه وآله انا الله لا اله الا انا الاول ولا شئ قبلى وانا الاخر فلا شئ بعدى وا
الباطن فلا شئ تحتِ وانا الله لا اله الا انا بكل شى عليم يا محمد صلى الله عليه وآله على الاول اول من اخذ ميثاقي من الائمة 

 يا محمد صلى الله عليه وآله على الاخر آخر من اقبض روحه من الائمة وهى الدابة التى تكلمهم 
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O Muhammadsaww, Iazwj am Allahazwj, there is no god but Iazwj. The First, and there is 
nothing before Meazwj, and Iazwj am the Last. There is nothing after Meazwj, and Iazwj 
am the Manifest. There is nothing Higher than Meazwj, and Iazwj am the Hidden. There 
is nothing below Meazwj. And Iazwj am Allahazwj, there is no god but Iazwj, the Knower of 
everything. O Muhammadsaww, Aliasws is the first of the first one from the Imamsasws 
who took Myazwj Covenant. O Muhammadsaww, Aliasws is the last one from the 
Imamsasws whose soul will be Captured, and heasws is the walker (Al-Dabbat) who 
speaks.  

يا محمد على الظاهر اظهر عليه جميع ما اوصيته اليك ليس لك ان تكتم منه شيئا يا محمد على الباطن ابطنة سر الذى اسررته 
 ه. اليك وليس فيما بينى و بينك سر ازويه عن على ما خلقت من حلال أو حرام على عليم ب

O Muhammadsaww, Aliasws is the manifest, for all that Iazwj have Advised to you has 
been showed to himasws. It is not for yousaww to conceal from it anything. O 
Muhammadsaww, Aliasws is the hidden. Iazwj Confided in himasws the secret which Iazwj 
Confided in yousaww, and there is nothing between Meazwj and yousaww of a secret but 
it has been narrated to Aliasws. Whatever Iazwj have Created from the Permissible and 
the Prohibited, Aliasws is the knower of it’.78 

، قال: حدثنا أحمد بن يحيى، عن بكر بن عبد الله ابن حبيب، قال: حدثني أحمد ابن بابويه، قال: حدثنا أحمد بن الحسن القطان
بن يعقوب بن مطر، قال: حدثني محمد بن الحسن بن عبد العزيز الْحدب الجنديسابوري، قال: وجدت في كتاب أبي بِطه: 

و ذكر حديث  -المؤمنين )عليه السلام( حدثنا طلحة بن زيد، عن عبيد الله بن عبيد، عن أبي معمر السعداني: أن رجلا أتى أمير
و أما قوله تعالى: وج ما كانج ليبجشجرٍ أجنْ يُكجلِّمجهُ اللَّهُ إيلاَّ وجحْياً أجوْ مينْ وجراءي »فقال أمير المؤمنين )عليه السلام( له:  -الشاك إلى أن قال

جابٍ، ما ينبغي لبشر أن يكلمه الله إلا وحيا، و ليس بكائن إلا من وراء  حجاب، أو يرسل رسولا فيوحي بإذنه ما يشاء  حي

Ibn babuwayh said, ‘Ahmad bin al Hassan Al Qatan narrated to us, from Ahmad Bin Yahya, from Bakr 
Bin Abdullah Ibn Habeeb, from Ahmad Bin Yaqoub Bin Matar, from Muhammad Bin Al Hassan Bin 
Abdul Aziz Al Ahdab Al Jandaysaboury who said, ‘I found in the book of my father, in his own 
handwriting, ‘Talha Bin Zayd narrated to us, from Ubeydullah in Ubeyd, from Abu Moamar Al Sa’dany,  

‘A man came to Amir Al-Momineenasws’ – and he mentioned the Hadeeth of the doubt 
up to the point where he said, ‘So Amir Al-Momineenasws said to him: ‘And as for the 
Words of the Exalted: And it was not for a person that Allah Speaks to him 
except as a Revelation, or from behind a Veil [42:51] – it is not befitting for a 
mortal that Allahazwj Speaks to him except as Revelation, and it does not happen 
except from behind a Veil, or He Sends a Rasool, so he reveals by His 
Permission whatever He so Desires [42:51]. 

لغ رسل السماء رسل الْرض، و قد  [ قال الله تبارك و تعالى علوا كبيرا، قد كان الرسول يوحى إليه من رسل السماء، فيب ]كذلك
 كان الكلام بين رسل الْرض و بينه من غير أن يرسل بالكلام مع رسل أهل السماء.

Like that Allahazwj Blessed and Exalted, Lofty, Great, Said so. There have been the 
Rasoolsas being Revealed to from the Rasools (Angels) of the sky. So the Rasools of 
the sky deliver to the Rasoolsas of the earth. And there has been the speech 
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between the Rasoolsas of the earth and Himazwj from without the Speech having been 
Sent with the Rasools of the sky. 

برئيل، هل رأيت ربك؟ فقال )عليه السلام(: إن ربي لا يرى. فقال رسول الله و قد قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: يا ج
 )صلى الله عليه و آله(: من أين تأخذ الوحي؟ فقال: آخذه من إسرافيل.

And Rasool-Allahsaww had said: ‘O Jibraeelas! Have youas seen youras Lordazwj?’ Heas 
said: ‘Myas Lordazwj cannot be seen’. So Rasool-Allahsaww said: ‘From where do youas 
take the Revelation?’ Heas said: ‘Ias take it from Israfeelas’.  

[ أين يأخذه إسرافيل؟ قال: يأخذه من ملك فوقه من الروحانيين. فقال: فمن أين يأخذه ذلك الملك؟ قال: يقذف  فقال: و ]من
 في قلبه قذفا.

So hesaww said: ‘And from who does Israfeelas take?’ Heas said: ‘Heas takes it from an 
Angel above himas, from the spiritual ones’. Hesaww said: ‘So from where does that 
Angel take?’ Heas said: ‘It is cast into his heart by a casting.  

كلام الله ليس بنحو واحد، منه ما كلم الله به الرسل، و منه ما قذفه في قلوبهم، و منه   الله عز و جل، و  فهذا وحي، و هو كلام
 رؤيا يريها الرسل، و منه وحي و تنزيل يتلى و يقرأ، فهو كلام الله،

So this is a Revelation, and it is the Speech of Allahazwj Mighty and Majestic. And the 
Speech of Allahazwj isn’t by one method. From it is what Allahazwj Speaks to the 
Rasoolsas with, and from it is what Heazwj Casts into theiras hearts, from it is a dream 
Heazwj Shows to the Rasoolsas, and from it is a Revelation Sent down being recited 
and read out. So, it is the Speech of Allahazwj.  

فقال: «. فاكتف بما وصفت لك من كلام الله، فإن معنى كلام الله ليس بنحو واحد، فإن منه ما يبلغ رسل السماء رسل الْرض
 فرجت عني فرج الله عنك. 

Therefore, suffice with what Iasws describe to you from the Speech of Allahazwj, for the 
meaning of the Speech of Allahazwj is not by one method. So, from it is what the 
Rasools of the sky deliver to the Rasoolsas of the earth’. He said, ‘You have relieved 
from me, may Allahazwj Relieve youasws’’.79 

 

VERSES 52 & 53 

نجا إيلجيْكج رُ  ي ْ ليكج أجوْحج يَجانُ وجلجَٰكينْ ججعجلْنجاهُ  ۖ  وحًا مينْ أجمْرينجا وجكجذجَٰ مجا كُنْتج تجدْريي مجا الْكيتجابُ وجلاج الْإي
رجاطٍ مُسْتجقييمٍ } ۖ  نوُراً ن جهْديي بيهي مجنْ نجشجاءُ مينْ عيبجادينجا    {52وجإينَّكج لجت جهْديي إيلىجَٰ صي
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And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You 
(people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a 
‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from Our servants; and surely 
you (Rasool) guide to the Straight Path [42:52] 

رجاطي اللَّهي الَّذيي لجهُ مجا فيي السَّمجاوجاتي  يُر الْْمُُورُ } ۖ  وجمجا فيي الْْجرْضي  صي  {53أجلاج إيلىج اللَّهي تجصي
A Path of Allah Who, for Him is whatever is in the skies and whatever is in the 
earth. Indeed! To Allah do the matters eventually come [42:53] 

 

Not knowing the Book and the Eman 

عجنْ أجبيي حمجْزجةج قجالج سجأجلْتُ أجبجا  بْنُ يحجْيىج عجنْ عيمْرجانج بْني مُوسجى عجنْ مُوسجى بْني ججعْفجرٍ عجنْ عجلييِّ بْني أجسْبجاطٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني الْفُضجيْلي مُحجمَّدُ 
ُ مينْ  نْهُ  عجبْدي اللَّهي ) عليه السلام ( عجني الْعيلْمي أج هُوج عيلْمٌ ي جت جعجلَّمُهُ الْعجالمي  أجفْ وجاهي الرِّججالي أجمْ فيي الْكيتجابي عينْدجكُمْ ت جقْرجءُونجهُ ف جت جعْلجمُونج مي

Muhammad Bin Yahya, from Imran Bin Musa, from Musa Bin Ja’far, from Ali Bin Asbat, from 
Muhammad Bin Al Fuzayl, from Abu Hamza who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the knowledge, ‘Is it a knowledge which the 
knowledgeable oneasws learns from the mouths of the men, or is it in the Book with 
you (Imamsasws) which youasws are reading from, so youasws are learning from it?’ 

يْنا إيلجيْكج رُوحاً مينْ أجمْرينا ما كُنْتج تجدْريي مجا قجالج الْْجمْرُ أجعْظجمُ مينْ ذجليكج وج أجوْ  ججبُ أج مجا سمجيعْتج ق جوْلج اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ وج كجذليكج أجوْحج
يَانُ   الْكيتابُ وج لاج الْإي

Heasws said: ‘The matter is greater than that and more necessary. Have you not 
heard the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And like that We Sent down a 
Spirit unto you from Our Command. You (people) did not know what the Book 
was, nor the Eman?’ 

ابُكُمْ فيي هجذيهي الْآيجةي أج يقُيرُّونج أجنَّهُ كجانج فيي حجالٍ  مََُّّ قجالج أجيَّ شجيْ  يَجانُ ف جقُلْتُ لاج أجدْريي جُعيلْتُ ءٍ ي جقُولُ أجصْحج لاج يجدْريي مجا الْكيتجابُ وج لاج الْإي
 فيدجاكج مجا ي جقُولُونج 

Then heasws said: ‘Which thing are your companions saying regarding this Verse? 
Are they reading it that hesaww was in a state of not knowing what the Book (Quran) 
nor the Eman was?’ So I said, ‘I don’t know, may I be sacrificed for youasws, what 
they are saying’.  

يَجانُ حجتىَّ ب جعجثج اللَّهُ ت جعجالىج الرُّو ج  كيتجابي ف جلجمَّا أجوْحجاهجا إيلجيْهي الَّتِي ذكُيرج فيي الْ ف جقجالج لِي ب جلجى قجدْ كجانج فيي حجالٍ لاج يجدْريي مجا الْكيتجابُ وج لاج الْإي
يج الرُّوُ  الَّتِي يُ عْطييهجا اللَّهُ ت جعجالىج مجنْ شجاءج فجإيذجا أجعْطجاهجا عجبْد

 اً عجلَّمجهُ الْفجهْمج.عجلَّمج بهيجا الْعيلْمج وج الْفجهْمج وج هي

So heasws said to me: ‘Yes. Hesaww was in a state where hesaww did not know what the 
Book was nor the Eman until Allahazwj the Exalted Sent the Spirit Mentioned in the 
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Book. So when Heazwj Revealed to Himazwj, hesaww knew by it the knowledge and the 
understanding, and it is the Spirit which Allahazwj the Exalted Gives to the one whom 
Heazwj so Desires to. So when Heazwj does Give it to a servant, Heazwj Teaches him 
the understanding’.80  

 

The Guiding Light 

وعنه، قال: حدثنا علي بن عبد الله، عن إبراهيم بن محمد، عن علي بن هلال، عن الحسن بن وهب العبسي، عن جابر الجعفي، 
ذاك علي بن أبي »)عليه السلام( في قول الله عز و جل: وج لكينْ ججعجلْناهُ نوُراً ن جهْديي بيهي مجنْ نجشاءُ مينْ عيبادينا، قال:  عن أبي جعفر

 «.طالب )عليه السلام(

And from him, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Hilal, from Al Hassan 
Bin Wahab Al Abasy, from Jabir Al Ju’fy,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: but We Made it a Light We Guide with one We so Desire from Our 
servants; and surely you guide to the Straight Path [42:52], heasws said: ‘That 
(Light) is Aliasws Bin Abu Talibasws’.81 

علي بن إبراهيم، قال: حدثنا جعفر بن أحمد، قال: حدثنا عبد الكريم بن عبد الرحيم، قال: حدثنا محمد بن علي، عن محمد بن 
ما كُنْتج تجدْريي مجا الْكيتابُ وج لاج  الفضيل، عن أبي حمزة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قول الله لنبيه )صلى الله عليه و آله(:

يَانُ وج لكينْ ججعجلْناهُ نوُراً:  ن جهْديي بيهي مجنْ نجشاءُ مينْ عيبادينا يعني عليا )عليه  يعني عليا )عليه السلام(، و علي هو النور، فقال:»الْإي
 السلام(، هدى به من هدى من خلقه.

Ali Bin Ibrahim, from Ja’far Bin Ahmad, from Abdul Kareem Bin Abdul Raheem, from Muhammad Bin 
Ali, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj to Hisazwj 
Prophetsaww [42:52] And thus We Revealed to you a Spirit from Our Command. 
You did not know what the Book was, nor the belief, but We Made it a Light, 
heasws said: ‘(Light) meaning Aliasws, and Aliasws is the Light, so Heazwj Said Guiding 
thereby whom We Desire to of Our servants, Meaning Aliasws, Guide by himasws 
the one whom Heazwj Guides from Hisazwj creatures’. 

راطٍ مُسْتجقييمٍ يعني إنك لتأمر بولاية أمير المؤمنين )عليه الس لام(، و و قال لنبيه )صلى الله عليه و آله(: وج إينَّكج لجت جهْديي إيلى صي
راطي اللَّهي يعني عليا )عليه السلام( الَّ  ذيي لجهُ ما فيي السَّماواتي وج ما فيي الْْجرْضي يعني عليا تدعو إليها، و علي هو الصراط المستقيم صي

يُر الْْمُُورُ   «.)عليه السلام( أن جعله خازنه على ما في السماوات و ما في الْرض، و أئتمنه عليه أجلا إيلىج اللَّهي تجصي

And heazwj Said to Hisazwj Prophetsaww and most surely you show the way to the 
Straight Path, Meaning yousaww are commanding for the Wilayah of Amir Ul 
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Momineenasws, and calling them to it, and Aliasws is the Straight Path, [42:53] The 
Path of Allah, Meaning Aliasws Whose is whatsoever is in the skies and 
whatsoever is in the earth Meaning Aliasws having Made himasws as the Treasurer of 
whatsoever is in the skies and in the earth, and Entrusted it to himasws Indeed, to 
Allah do all affairs eventually come’.82 

 

Guiding to the Straight Path 

 عبد الله البرقي، عن الحسين بن عثمان، عن محمد بن الفضيل، عن أبي محمد بن الحسن الصفار: عن عبد الله بن عامر، عن أبي
راطٍ مُسْتجقييمٍ،»حمزة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال:  إنك لتأمر بولاية علي )عليه السلام( و  قوله تعالى: إينَّكج لجت جهْديي إيلى صي

 «.تدعو إليها، و هو الصراط المستقيم

Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Abdullah Bin Aamir, from Abu Abdullah Al Barqy, from Al 
Hassan Bin Usman, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The Words of the exalted: 
and surely you guide to the Straight Path [42:52], yousaww are commanding for 
the Wilayah of Aliasws and are calling them to himasws, and heasws is the Straight 
Path’.83 

 

The Spirit 

حدثنا احمد بن محمد عن الحسين بن سعيد عن النضر بن سويد عن يحيى الحلبِ عن ابى الصبا  الكنانى عن ابى بصير قال سئلت 
ا عبد الله عن قول الله تبارك وتعالى وكذلك اوحينا اليك روحا من امرنا ما كنت تدرى ما الكتاب ولا الايَان قال خلق من خلق اب

 الله اعظم من جبرئيل وميكائيل كان مع رسول الله صلى الله عليه وآله يخبره ويسدده وهو مع الائمة من بعده. 

It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-Nazar Bin 
Suweyd, from Yahya Al-Halby, from Abu Al-Sabaah Al-Kanany, from Abu Baseer who said: 

‘I asked Abu Abdullahasws about the Statement of Allahazwj Blessed and Exalted: And 
like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You did not 
know what the Book was, nor the Eman [42:52]. Heasws said: ‘A Creature from the 
creatures of Allahazwj, greater than Jibraeelas and Mikaeelas. It was with Rasool-
Allahsaww, informed himsaww and protected himsaww, and it is with the Imamsasws after 
himsaww’.84 
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رٌ عجنْ ق جوْلي  مُحجمَّدُ بْنُ يحجْيىج عجنْ مُحجمَّدي بْني الحُْسجيْني عجنْ عجلييِّ بْني أجسْبجاطٍ عجنْ أجسْبجاطي بْني سجالميٍ قجالج سجأجلجهُ  رججُلٌ مينْ أجهْلي هييتج وج أجنجا حجاضي
يْنا إيلجيْكج رُوحاً مينْ أجمْرينا ف جقجالج مُنْذُ أجنْ زجلج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ ذجليكج الرُّو ج عجلجى مُحجمَّدٍ ) صلى اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ وج كجذليكج  الله عليه وآله (  أجوْحج

 مجا صجعيدج إيلىج السَّمجاءي وج إينَّهُ لجفيينجا .

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Ali Bin Asbat, from Asbat Bin Salim 
who said,  

‘A man from the people of Hayt asked himasws and I was present, about the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: And like that We Sent down a Spirit unto you from 
Our Command [42:52]. So heasws said: ‘Since Allahazwj Mighty and Majestic Sent 
down the Spirit unto Muhammadsaww, it has not ascended to the sky, and it is among 
usasws’.85  

 

The Trustee 

حدثنا عبد الله بن عامر عن ابى عبد الله البرقى عن الحسين بن عثمان عن محمد بن الفضيل عن ابى حمزة الثمالى عن ابى جعفر 
سلام في قول الله تبارك وتعالى صراط الله الذى له مافى السموات وما في الارض يعنى عليا انه جعل عليا خازنه على مافى عليه ال

 السموات وما في الارض من شئ وائتمنه عليه الا إلى الله تصير الامور. 

Narrated to us Abdullah Bin Aamir, from Abu Abdullah Al-Barqy, from Al-Husayn Bin Usman, from 
Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Hamza Al-Thumaly, who has said: 

Abu Ja’farasws, regarding the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: A Path of 
Allah Who, for Him is whatever is in the skies and whatever is in the earth. 
Indeed! To Allah do the matters eventually come [42:53], said: ‘It means Aliasws. 
Heazwj Made Aliasws Hisazwj Treasurer on whatsoever is in the Heavens and 
whatsoever is in the Earth from things and entrusted it all to himasws, but it is to 
Allahazwj that the matters return’.86 
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